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Τϊιίί; ί^ ίΐιΐί^ίΐϋ] £θργ οΓϋ γχχ)Κ Ιηιιΐ ννίΐ»; ρπ.'^ίτνί'ίΙ Γογ ίΐίΊΐί'πιΐίοιι^ οη ΗΙιπιγυ ^ΙΐίΊνί'^ ΙχΊΌπ.- ίΐ ννίβ ιΛΓΓί'ΓυΙΙν ^ιΛίηηί'ίΙ Ιιν (Γίοο<ιΙι: ί.ικ ραΛ οΓίΐ ρπ)|ΐ:ι;1 

[ο ηΐϋΐχ [ηο \νι>ΓΐίΓ^ Ιτοο^ υί^ονϋΓϋΜο οηΐίηο. 

Ιΐ Ιΐϋί> κυτνίνί-ί! Ιοη^ι ί-ηου<ι1ϊ Γογ ΐΐΐί- α>ρνπ<ι1ϊΐ Ιο ι:χρίΓ0 ϋΠί! [ηο γχ>ο^ [ο οπιογ [γιο ρυΜίο άΌηΐϋίη. Α ρυΜίο ιΐοηΐϋίη ποοΚ ίκ οηο Ιηϋΐ \ν^ ΓΐϋνϋΓ κιΐΓφι:! 

Ιι> α>ρνπ<ι1ϊΐ ογ ννηΐΜΐ; Ιί-<ι;ιΙ α>ρνπ<ι1ϊΐ Ιί'πιι ηίΐκ ί'χρίΐί'ίΙ. \¥πι:ΐηοΓ ;ι ποοΚ ίκ ίη ΐηο ρυηΐίο ίΐοηΐϋίπ ηαιγ \αιγ ιχ>υηΐΓγ ΐοοουηίΓγ. ΡυΜίο ιΐοηΐϋίη οοο^κ 

ϋΓϋ ου γ £ϋΙϋ*-ϋ>'κ Ιο Ιηι: ρ^κΐ. π;ρπ;κι;πΐίπ£ ιι^ΐίΐΐΐη οΓ1ϊί^ΙθΓ}'. υιιΐΐιιπ: ίίπιΙ ΚγιολΙιχΙ^ι: ΐπίΐΓκ οΙΊϋη ίΙίΓΙίίαιΙΐ Ιο ιϋκυονϋΓ. 

ΜϋΓ^κ. ηοΐ&ΐίοηκ ιιηιΐ οιΙίογ πΐίΐι-»ίηίΐΙκι ρπ;κι;πΐ ίη ιηι: οπ^ίηϋΐ νοίυηιο \νί]1 ϋρροϋΓ ίη [ηίκ Ιίΐο - ύ ΓΟΓηίηάΌΓ οΓ ώίκ (χ)οΚ'κ Ιοη^ ίουπιι:γ Γγοιπ Ιηο 

ρυΜί^ήί'Γ Ιο ίί ΙίΒηιη,' ίίπίΐ ΙίηίίΙΙγ Ιο γου. 

1]ίΐ3§6 ςπκίεΐΐικβ 

(ΓΙοο^Ιι; ίκ ρπ)υίΙ Ιο ρίαίπίτ \νίΐή ΙίΙιπιπι:^ Ιο υ"ί»ίΐί/ι; ρυΐιΐκ- ίΙοηκιίη ηκιΐίτκιΐ^ ίΐηϋ ιιιιιΚι; Ιήί'ΐιι ννίυΐΐν ίΐίχχκκίΜι:. ΡυΒΙίι; ίΐοηΐίΐίη ηοοΚκ Ηϋ1οη§ Ιο ΙγιΟ 
ρυηΐίο ϋηίΐ \νο ϋΓΟ ιϊκ:γι:Ιυ ιΙίιίγ ιτι^Ιουκιη^. Νί'νί'Γΐήι:Ιι:^. Ιήί^ ννι>ΐ"Κ ίί ί'χρί'η^ίνι:. κο ίη ογι.Ιι:γ Ιο Κ ι; ι; ρ ρΓονίίΙίη^ι Ιήί^ ΐΐκουπχ. \νι: πιινι: 1;ιΚι:η κίορκ Ιο 
ρΓονοηΐ βγηικι: \ιγ α>πιιιιι;ινκιΙ ρ;ηΐκ'ν ιιΐίΊυϋιιι,υ ρΐααιι,υ ΐιχίιηκ-ιιΐ ΐΐκΐπί:ΐίοηκ οη ϋυΙοηΊϋΐα:] αυθΓγίη£. 
\Υϋ ϋΐκο ϋκΐι (π3( γου: 

+ ΜαΙιβ ηοη-ϋοηΐϊηβΓϋίαΙ ικβ ο/ώα βΐΐ'χ \\ ! ν. ιΙί'Μμικ'ιΙ (.~1οο<ιΙι: Βοοΐ^ 5θϋΓ0Γΐ Γογ υ 8 υ \ιγ ίηίΐίνίίΐιιΐίΐκ. ιιπίΙ \νι: π:υυι:;,1 ΐηϋΐ γου υκο Ιηοκο Γιΐοκ Γογ 
ροΓκοηδΙ, ηοη-οοιηιηοΓαϋ] ρυΓροκοκ. 

+ Κε/ηιϊη β-οιιι ωιίυιηαίνιΐ φιαη•ίπχ ΟοηοΙ κι;πίΙ ίΐυΐοηΐίΐΐιχΐ υυιτίι:;, οΓίΐηγ' κοη Ιο Ποο^Ιϋ'ί; κ>'κΙι;ηι: ΙΓγου ιιπ; ί:οηίΙιΐίΐίη^ π^ίίΓΟΓΐ οη ηΐϋΟΓίίηο 
[Γ3ηκΐ3ΐίοη. ορίίίτ^ιΙ ί:ηίΐηΐί;Ιι:Γ η:ί:ο^ηίΐίοη ογ οΐηι;Γ ίΐπ;ίίκ \νηι:η: ίίίχΐκκ Ιο ίί Ιιιγ^ι; ίίηιοιιηΐ οΓ Ιι;χΐ ίκ ηι;ΙρΙϊιΙ. ρΐιΐίΐκι: υοηΐ^υΐ υκ. λΥΌ ϋηΰθυΓΛ§ο Ιηο 
υκοοΓρυοΙίο ι3οηΐ3ίη ηϋΐΐι;πίίΙκ Γογ ΐΐΐί'^ί' ριΐφοκι;κ αηά τα•άγ οο ^Νο [ο ηοΐρ. 

+ Μιάηίιάη αίίτ'ώΐίύοη Τηο Οοο§1ϋ *'^ίίΙι;πιΐίίΓΚ" γου κ ι; ι; οη ι;ΐίί:η Ιϋι; ίκ ι;κκι;ηΐίίίΙ Γογ ίηΓοπιιίη^ ρι;ορΙι; ίίΗουΙ Ιηίκ ρπ)ίι:ί:1 ίΐηιΐ Ιΐϋ]ρίη§ Ιηοπι ίϊηίί 
3ΐ3ι3ί[ίοη3] ηϋΐΐΰΐΊίίΙί; ΐΐιπηίίΐΐι ίΊοοιιΙί' ΒοοΚ Λί\ίΐνΐΊ. ΡΙιΐίΐκι; ίΐο ηοΐ Γοηιονο ίί. 

+ Κββρ ίί ΙβχαΙ \ντι3ΐονθΓ γουτ υκο. ΓοηιοηιοοΓ [πω γου ίΐη: ΓϋκροηκίΜο Γογ εηκυπη^ ΐη&ΐ ννΐΐϋΐ γου ίΐη; ίΐοίη^ ίκ Ιϋ^ϋΐ. Οο ηοΐ ίΐκκυηιο Ιη^ΐίυκί 
Γ)(Χ)3υκο \νο οεΐίϋνι; α γκκ>Κ ι κ ίη ΐΐιο ρυΗΙίο ιΐοηΐϋίη Γογ υκϋΓΚ ίη ΐΐιο ϋηίΐα;! δΐ&ΐοκ. ΐη&ΐ ΐΐιο »ογ^ ίκ ϋΐκο ίη ΐΐιο ρυ^ΐίο ιΙοΓΟ^ίη Γογ υκοΓΚ ίη οΙπογ 

ι-ουηΐπί'^. \νΐΐίΊΐΐίτ ίί Ιιοοί, ίί ^ΐίΙΙ ίη α>ρνπι:1ι1 νίίΐΊί^ Γγοιίι ι-οιιηΐΓν Ιο ι-οιιηίΓν. ίΐηϋ ννί- ι-;ίπ'ι οΠΙτ ^υίίΐίίΐκ'ί' οη ννΐΐί'ΐΐΐίτ ΐίην φΐχ'ίΓκ' υ^ί' οΓ 
3ηγ κροοϋΐο οοοΚ ίκ ίίΙΙο\νΐίΙ. Ρΐΐϋΐκι; ίΐο ηοΐ ϋκκυηΊϋ ΐπϋΐ α γ«χ)Κ'κ ίίρριΐίΐηιπίχ ίη (Ποο^ΐι; Βοοΐ^ 5ϋϋΓθΗ Γοο^ηκ ίί ο^η γιο υκοι3 ίη ^ηγ ηι^ηηοΓ 
3ηγ\νΙΐ0Γ0 ίη Ιΐιι; «όγΜ. Οορντίιιΐιΐ ίιιΓιίιΐίΐίΊΊΐίΊΐΐ ΙίίίΗίΙίΐγ οϋη γ>ο αυίΐο κονοΓΟ. 

Λΐιοιιί Οοο£ΐ« ΒοοΙί *ίΐ';ιπ•]ι 

Οοοίΐΐϋ'κ ΓΐΊίκκίοΓ] 18 ίο θΓ§3ηίζο [ηο ινοΗίί'κ ίηΓοΓΓΟ^ΐίοη 3ηι3 [ο ηι^ο ίί υηίνι;ΓΚίίΙΙ>' ί^ί^^^ίΗΙι: ΐίπίΙ ιικϋΓυΙ. Οοο§1ο ΒοοΚ 5ο&γι;π πϋΐρκ ΓϋϋΐΙϋΓκ 

ίΐί^ί'ονίτΐΐΐί' ννοΓίίΓ;; ΙιοοΚϊ; ννΐιίΐί• ΙκΊριπΰ ίΐιιίΙκίΓίί ίίΐκΙ ρυΙι|ι•.Ιΐί'Γ•. ιν^ΐίΊι ιΐί'νν ;ίίΐίΙίί'ΐκ'ί'8. Υοιι οαιι •.ί'αινίι Ιΐιηηι,υΐι ίΐΐί' ΓυΙΙ ίί-χΐ υ|' Ιΐιι•. Ιιοοί, οη ίΐΐί' νν^Ιι 
;ιΐ |--.:. :.•■-: / / ::;-;.. -;.. ..<.ξ . ^οο^ΐθ . αοτα./\ 
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ΟΕΟΚΓιΙΟ ΟΑΝΏΙΑΝΟ ΟΟΜΙΤΙ ϋΕ ΚΟΜΑ 



Η08ΡΙΤΙ 



Ιγύΐδ^οτ&Β ρΗίΙοδορηυβ, ηβ ςαίά άβββδβί ιηοΓίΑΐ&αβ Γβπιαι &ά νίί&πι βυανβπι 
ΐΜάαίαιηφίβ αΐίΐίηπι , ίηΐβΓ αΐίοβ Ι&βΐΐοβ ΟΓ&οαΙοηιιη Γβϋφΐίί οοΓραβοαΙϋΐη φΐαββίίοηβ* 
οοηΐίηβηβ οβηίαχη Ιγθθ οιιπι ιηϋΐβ ώπηΙβΓ Γββροηβίβ, ψιίΐκιβ ηοη ΑβφίΑΐίαιη ακχίο 
βαοηιιη, νβηιπι βί οΐιήβίί&ηοηιιη Ιιοιηίηαιη οατίοβίί&ΐί ρΐΌβρβχίΙ, νβΐυΐί βοπιιη, φΐοηιαι 
βοΪΓβ ίη1βΓβθ8€ί ηιιιη ρΓββΒτίβη βν&βυή ββββηί νβΐ βρίβοορί. βίαβ Ιίββίΐί άηρίβχ οΐίιη 
Γβββηβίο £αίί. η&ιη &11βΗτΐ8 ααοΐοηί&ΐβ ΑΙβχαηάβΓ Μ&οβάο ΙβίΓ&ηιιη οιύβιη βώβ^ί*, 
οΙίβΓ&ιη ηοη βίηβ ιη&£ηο αάοΓη&ί&πι 1&1)0Γβ &ά Ρίοίβηι&βηιη Γβββαι ιηίβίί Αδίτ&ιη- 
ρβ7θ1ιιΐ8 8Λ0βπ3οβ Αβ£τρ1ίαβ, ίη ΓαΙυηβ άίνίη&ηάίβ νίχ ϋΐβ ίηίβηοΓ Ρ^ιΗο^ογο, ψιίρρβ 
φΐί ηοΙ)ί1Ϊ88ίηι& ρηίίοδορηί ίηνβηία οοηβοπρδβπί £Τ&βοίί&1β βα, φΐ&πι Βγζαηύιη βοηρίο- 
Γββ ββχίο ίβΓθ νβΐ ββρίίιηο ροβΐ Οΐιήβίαιη β&βουΐο ρΓόίβββί βηηί. αίφΐβ Αΐβχ&ηάη 
βχβοαρΙ&Γ υΐ Γ6βυΓ£&1, δίπιοηίάίβ ίοΓί&βββ βίΰοίβίιΐΓ ο&ηΐίοη&αβ ; ίηίβηιη ηοβ ΑβίΓ&ιη- 
ρβ7θ1ιιιηι βχβίΐ&νίιηυβ, φΐί ίβϋεί Ι&Γ&ποηιιη ίηάιιβΙη& &<1 Ιι&ηο αβί&ΐβιη ρΓορ&£&1ηβ 
ίη ΒίΜίοίηβο&πιπι οαΒϋίΒυβ ί&βββ&ί. η&πι φιϊ ηαρβΓ Ρ&ηβίηα βίαβ βχβιηρία &1ϊί£ίί, 
«Γ. Β. ΡΗγ& ίη 8ρίοί1β£η βοΐββπιβηβίβ Ι. 3. ρ. 394 β&Ιίβ η&1)ΐια ηοζηίηα ίηάβ ηβΙ>Γ&ίθΛ 
ςυ&βά&πι βχοβΓρβΓβ, ίρβ* οΓ&βηΙα ηοη άβϋβη οηρίβηΐ&ηβ Γ&ΐαβ; ηίΐιίΐ βηίπι αά 
ηοιηίηιιιη Γβΐίβίΐ&ίβιη ΓαΙαΓ&ηιηι Γβπιιη ροβδβ ρΓονίάβηΐί&ιη. ηοβ αΙίίβΓ αίςιιβ ίΐΐβ 
ββηβίιηιιβ. νίάβϋ&ηΙιΐΓ βηίπι βοΓίββ ίβίββ ηάπιπι φΐ&ηΐυηι οοη^βηΐΓβ οιιΐίίοη ηαίο β&β- 
οαίο, φΐο οίηιβίία (αιβηβ&β άίοο βί Απη^ήα) προ βάσεως ίηβί&Γ επΛιιΙ&γθ βοίβηί 
βί νβΓΟ Ε&ΐυιη, βί ηοη ρβάβ αβηβο, &ί Ιίςηβο οβιΊβ ΓββροηάβΓβ η>£&ηΐί1)η8 ί&ηά 
άβάίςη&ΙηΓ. βάιάίηπιβ ίςίίιΐΓ ΑβΐΓ&ιηρδ7θ1ιί ϋΜΙυπι υί ροΐιιίιηιιβ βιηβηά&ΐίββίπιβ, ηβηαβ 
άββρβΓ&ιηυβ ίηΙηΐΌβ ββββ, ςηί £άβί Ργ&*ζοήο&ε Γβδ βυ&β βίχηρΗοιΙβΓ βί ο&ηάίάβ οοηι- 
πιβηάβηΐ. 

Αϊ βάβηάο ΑθίτΜηρ67€ΐιο ηοη βαίηβίββ&ηί οοάίβββ Ρ&τίβίηί ίηηυπιβπβ νίίίίβ άβ- 
ίοπηβΐί. ςηα ρπ>ρ!βΓ (Ιαοβ τίΓΟβ »(1ϋ βί ίρβοβ άίνίη&ηάί ρβτίίίββίιηοδ, ^08βρ13ι1Iη 
Μϋΐΐθπιιη βί ΑάοΙρΙιηπι Κίβββϋη^ίηπι, &1) ϋδ^ιιβ ί&βίΐβ ίηιρβίΓ&νί, αί οοάίββδ 
Ιι&υΓβηίίαηιπη βί Μ&Γβίαηιιηι 324, ςαίΙ>α3 νβποΓβδ ηονβΓ&ιη άοοβη ΑδΐΓ»ηιρ87βηί Γογ- 
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ιηηΐΕβ, Ώ6& οαιιβΕ ίηβρίοβΓβΒί. αίςηο Ιί&αΓβηϋ&ηηιη ίοίιιπι άββεπρβΗ Κίββδίίηραδ, 
Μεγοιειν άίβΟΓβρΕηΙίΕβ ίη &ρο£Γ&ρ1ιο ΚίβδδΗηρΕηο Μϋΐΐβπιβ Εάροβαίί. ββί Εΐιίβπι 
ιιίτιυβ^αβ οοάίοίβ β* 1>οηϋ&8 βί ρΓΕβδίΕηίΐΕ, υί Ιιυίο βάίΐίοηί αάβίπιβηάαβ πΐΕ§ηο οιιιη 
ίηιοΐα ροίαβηηί Εάΐιίββη. ςααηςυ&ιη ηβ βίο ηοίάβιη £6ηηίη&πι βοηρίοηβ ιη&ηαιη Γβ- 
ουρβΓΛβββ πιίΐιί νίάβΙ>&τ; ΓεοιΙθ βηίιη ΕρρΕΓββΕί, ίη οιηηίβαδ ςαοβ αάΐιιιο ϋτ&οί&νίβββιη 
ΑδίΓΕίηρδγοΙιί οοάίοίΙ>ιΐ8 ηοη υηο Ιοοο 1ίΙ>ΓΕηο8 (αϊ οιηίίίαπι βίηςηία νβΛ» β&βρίββίιηβ 
»1) ηβ ηον&ΐα 6β8β) ίρ8Ϊ φΐίά ΥΕίίοίη&ηάο ροδδβηί 8αιηιη& ίπιρικϊβηίίΕ 6886 ρβηοΙίίΕ- 
1θ8. ςη&β ογεοοΙε, υί ραηιηι άίνίηβ ρΓ&βββηδΕ, ίαηάίίυβ βαδίαΐί. 

Ρ&ίβηάαιη ί&πιβη ββΐ, ΙΛίΌδ Ραηβίηοδ υηο ηοπιίηβ ΕΐιοίίοΓβδ Ιΐαϋοίβ 6886. 
ηΕΐη βίηςριΐίβ ίΙ>ί ογεοοΙοπιπι άβσ&άίϋαβ 'ρηψίιβί&β' ρΓ&ββ^υηίιΐΓ οιιαι ίηίβΓρΓθΙ&ίίοηβ 
Ογεθοε, β&άβιηφιβ ηοπιίηΕ, φι&ηςυ&πι &1)δφΐβ ίηίβΓρΓβί&ίίοηβ, ςα&βδίίοηαιη άβοαάαπι- 
φΐβ ηαιηβπδ ίηββιΐΕ βαηί Βίοοίοηΐκΐδ, ηαοβ ίηίτΕ άβδοπρβίιηιιβ . ηοΐαίιηυβ Εΐιίβιη βίαβ 
άίνβΓθίίΕίίβ οο^ηίίίοηβπλ ίηνίάβΓβ νίπβ Ιι&Γαζη Γβπιιη βϋκΐίοβίβ; ΡιΙγε βηίιη Ιοοο φΐβπι 
βυρΓ& άίχίιηαβ ιιΙΙγε ηοπιίηΕ ηαιηβΓΟδςαβ ηοη ρΐΌΟβδδίί: φΐΕηςη&πλ ίηίβΓρΓβίΕΐηβηίΕ 
Η1& βίυβηαοάί βαηΐ, αί, βίΐΕΐηδί ρΙβΓ&φΐβ οπιηία &ά §1οδδΕ8 Οπ£6ηί&η&8 *) οοηβρίΓβηΐ;, 
ηοηηηΐΐα ίΕΐηβη α<1 αϋυπι ίοηίβιη ΓβάΐΓβ νίάβ&ηίαΓ. ίίΕφίβ ίη οοάίοβ 2424 (η&πι βχ 
ίΓίβηβ ΡΕτίβίηίδ φΐβιη άβΙί^Εβ ρβπηάβ ββί) ΙίΕβο Ιβ&υηΐηι*: 
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*) Εη^ΐί ηοο Ρίίπαη ίάβιηφιο ρηοίβητΐάϋ ΑβίΓίπιρβγοηαπι ίη βρίβίοΐα, ςιι&χη Ρίοΐβπωβί ηοπιίηβ 
ίηβΟΓίρβίί, ίοπηηία πβαηι θββθ.χπλ 6 Θεός ΰψ αν τ ω Ιν ανοίξει του ατόματος, ςα&ιη ρήχηαβ &<11ά1)ΐή1; 
Ρ&υΐαβ ίη βρίβίοΐκ &ά Ερίΐθδ^β 6, 9. αηάβ ίηΙβΙΙί^ίΙαΓ φιο ίητο τϊγ άοοίίββίηιηβ ρ. ΙΎ Ρίοίθπι&θαηι 
Αβίτ&πιρΒγοηβηηι τοίοβπί ββββ Ρηγβοοηβιη βίτο ΕαβΓ^θΙβηι ββοϋηάαπι, ίΐοβπίηιπηι γθπιπι ηυτ&1>ϋίηηι 
ίητββϋ^&Ιοτβιη. ηί ιηίταηι άίιηϋίβηάαβ Ρίοΐβιη&βηβ β3* ηαΐΐο βϋ^ηι&Ιβ ηο&Ιηβ, ίίβπι^αθ Αβ^&ηιρβγοίιηβ 
β&οβιάοβ, βί άϋβ ρί&οβί, Αθ^γρίίαβ ίη ^το^οηι Γβϋοίβηάαβ Αβίπιηιρβγοηοπιιη , <^αί αη& οηιη ΟβίΑίιίβ 
Οο6τγί3 Ραζ&ϋβ αραά ΡβΓβαβ άίγίη&πιηΐ λίςαβ αα^απιϋ βηηΐ. ηβο ί&ηι άβ βο άα^ϋαΜίϋΓ, ςαίη βοάθπι 
οοηβίΐίο Αβίπιιηρβγοίιαβ ΟΓαοαΙίβ ίώ ΐρβο νίάβΐίοθΐ οοη^θβϋβ ρΓ&θίβοΙαβ ίαβηΐ, ςαο & ροηοη&Ιο ΡΙλΙοπθ 
ίηΐτοάηοί νίάθπιαβ Οο^γ^πι ηι&^ηηι, οηίαβ νβΛίβ 8οογ&163 Αχίοοηαιη άβ πιΟΓίβ οοοβοΐβίατ. 
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Οοπιροβαί Ιι&ηβ ϋλιιίαιη Ηα, η* ηοοιιηυιη ηιπηβΓοηιπιςιιο οπίίηί, φιαίίβ ιη Ρα- 
ηβίηο &ηίβ ςα&68ΐιοηβ3 ροβίίυβ ββΐ, ίηίβΓρΓβίΕπιβηΐΛ ηοππηυοι βχ άββ&ά&αβ Αάϋοβ- 
γθπι ιηάκΐβπίφΐβ ρ&ββίιη ίρβα ηοπήοα οοιτι^βΓβιη. ββιηβΐ αάνοο&νί [Ρ&ηβίηυπι 2421, 
ιιοάβ βυρρΙβΓβπι αι&ίοψ (£) οιηί88ΐιιρ ίη βοάίββ 2424. ρΓ&βίβΓβα ηοηηιι11& βχ ίη- 
£6ηίο οοΓΓβχί. νβίαίί ββπρβί χτήσις ρρο χτίστης (χ), ΕΑΜΪΜΑΛ ρπ> ΜΑΓΩ4Α4 
(χα), Άριήλ ρΐΌ άρουήλ (χγ). ΕΑΙΣΑ ρπ> ΕΝΣΑ (χζ), Σεβωίμ ρπ> σεβοήμ (λβ), 
Σαβα&ά ρΓΟ σαβά& (λζ), Μοσόχ εχτασις ρκ> μολόχ εχστασις (μγ), Σάλα ρρο σαβά (μδ), 
>Οδορρόμ ρκ> όράμ (να), εξόντλημα ρΓΟ εξόντλισμα (ξζ), ευλογία η ρΓΟ ευλογία 
χαι (οδ), Ζαρά ρΓΟ ζάρες (οη), ευδοκία η δρόμος ρΓΟ ευλογία η δρόσος (ης), 
ΙΩΒΗΛ ρΓο ΙΩΒΙΑ (πζ), Χους ρΓΟ φουσή (^), λόλη ρπ> λάλης (^ε), '/ακ&αμ ρπ> 
ιωνά&αν (ργ), ΜΕΑΧΟΑ ρτο ΜΕΑΧΑ (ριδ) . άβίηάβ, ςιηιιη φΐί ηοαιίηα ίβία οοη^ββ- 
βίί, ίί» Γβπι βα&ιη ίηβίίίιπβββ νίάβ&ίυΓ, υί Αά&ιηαιη βιιιη ρΐΌχίηηίθ ηοπιίηίΐηιβ Ένώς 
Καϊναν Μαλαλεήλ Ίάςεδ *Ενώχ Με&ουσόλα Ααμεχ Νώε Σήμ Χαμ Ίάφεδ ο&ρβΓβί βχ 



Ρ&Γ&Ιίρρ. Ι 1, νβή βίηιίΐβ ββί, ρΐΌ Λούύ (*£), φΐοά ηοιηβη ίηίβτ Αά&πιαιη βί Εηοβ 
πιαίβ οοΐΐοο&ίυιη ββί, οοΓΠββηάαπι βββθ Σήβ-. ρπ> Άζουρά (ιζ) Β&αά βοίο αη βοπ- 
Ββηάαπι βίί^σσοι'ρ, ηβφΐβ ίπιρΐΌΐ)&1)ϋβ ββί, ροβί δια προσώπου (χη) βχ ΗίβΓοητπιο 
ίηθβΓβηάυπι 6386 λαλήσας. άβ άναπανσ€ως όνομα (λί), βίβί 8βπι ηίΐιίΐ ηίβί οι^ομα 
8Ϊ£ηίίΐ06ί, νβΙιβιαβηίβΓ νβΓβΟΓ ηβ ηοη άιώίί&ηάιιιη 8ΐί. οβΓίβ »ραά ΗίβΓΟ^πιιιιη βίάβπι 
ηοππηί αάροθίίιιιη ββί ανάπαυα* ς όνομα, άβηίφΐβ Γβοίβ, ηίβί ί&ΙΙοΓ, Ρίίτα ϊηίβΓρΓβία- 
ϋοηίΙ)ΐΐ8 ρΓ&ββχίί νβΛβ, &εον κράτος (ιγ); &ί ηίιηίβ οοηβάβηίβΓ ίάβιη Εζβοίπβΐίβ ηοπιβη 
ίη βοηιιη Ιοοτιπι βυίΗοί ίαββίΐ. 

8αρβΓ68ί αϊ αάά&ιη, ίη αάηοί&ϋοηβ οηΐίοβ £ι βί Μ Ιίίβΐΐβ Ιι&ιΐΓβηϋαηαπι βί Μ&τ- 
οί&ηυπι 8ί§ηί£θ3Γβ, &β 8ΐ§1ο γΜ 6&8 ηοί&Η βοιτββίίοηββ , ςη&β φΐί Μ&τα&ηυπι βχ- 
&τ&νίί βχ ηββοίο φΐο οοάίοβ Ρ&ηβίηοηιιη ςβιηβΐΐο άβην&ί&β ΑβίΓ&πιρβ^οΙιί νβΓβίΙηιβ 
βυρβΓβοηρβίί. Ρ 1ίίβΓ& Ρ&ηβίηαπι οοάϊββιη 2424 ίηάίβ&ί, βτιίιιβ ηοηηαΐΐ&β Ιβοίίοηββ 
ΙιΜίΓβηϋ&ηο βί Μ&Γοί&ηο βπιβηά&ικίίβ &ά1ιίΙ)ΐιί. ίη ηοΐίβ 66, 4 ίπιρηκίβηβ βχββηΜ 
Ϊ1188Ϊ προσγραφήσεται ΕΜ ρΓο προσγραφήσεται] προσγράφεται ΕΜ. ββίβηιπι νκΐβ 
πθ προγραφήσεται οοτήξεηάηπι βίί ίΚάβιη βί 9, 6. 12, 10. 13, 8. 26, 3. 67, 5. 
72, 7. 81, 9. 85, 1. 87, 2. 

8οΗΙ>βΙ)αιιι 0*1. δβρίβπΛπ *. ΜϋΟΟΟίιΧΙΠ. 



*Αστραμψύχου ΑΙγυπτίου 
προς τόν βασιλέα Πτολεμαίο» περί προρρήσεως διαφόρων ζητημάτων. 



"Οτι μηδέν ωφειλέ σε των χαλώ* λαν&άνειν χαι των εις τον άν&ρώπινον βίον 
χρησίμων, επισταμένος δε περιέργως μάλλον έχοντα σε χαι έπι^υμητιχώς περί τα 
τοιαύτα, πάλνν ετέραν εξέπεμψα βίβλον πολύν χόπον νπομείνας. έχ γαρ των άδυ- 
των άπαν&ισάμενος τα δοχονντά σε λαν&άνειν ηδη δήλα ποιώ όπως μηδέν αγνωστον 
χαταλειπηταί σοι των προσηκόντων, εστί δέ ή βίβλος εύρημα Πυ&αγόρου.τον φι- & 
λοσόφον σχεπτιχή προγνώσεως δι άρι&μών, ην διερχόμενος ενρησεις όντως εχουσαν. 
πρόχεινται καταγεγραμμένοι αί σχέψεις των χα& ϊχαστα ζητημάτων, δι ας 6 προσ- 
ιών έρωτίρ, χαι τανταις παράχεινται άρι&μοι αρχόμενοι από τον ιβ χαι προϊόντες 
χατά την τάξιν τον φνσιχον αρι9μον. λαμβάνων ουν τον παραχείμεναν τγ\ προ~ 
κειμένη ζητήσει τοντ εστί τη προβλη^είση παρά τον έρωτώντος χαι κατέχων παρά ία 
σανιψ λέγε τον ερωτώντα ϊνα λάχη χαι εΐπη σοι άρι&μόν τίνα από τον α μέχρι 
δεχάδος ον αν έΰελήση χαι 6 &εός δψ αντψ έν ανοίξει τον στόματος. . χαι λαμβά•^ 
νων τούτον τον αριθμόν συντί&ει μετά τον προτέρον άρι&μον τον ζητήματος• χαι 
μεταβάς ευρησεις σελίδα περιέχονσαν άρι&μούς διά μέλανος αρχόμενους από του> 
ιγ χαι εφεξής χατά την τάξιν των άρι&μών χαι τούτοις άλλους παρακειμένους 15 
αριθμούς διά χινναβάρεως ου χατά την τάξιν των από μονάδος άρι9μών, αλλ' αναμιξ 



Άοτραμψύχου Ρ: άατραμψιχον Ι<. ία Η θβί Ιίρίως του άσίραμψύχον ποίημα, άββαηΐ ίη 
βοάβη ΥβΛ* Άσίραμψύχον — η ΐνχή αντη (ρ. 2, 96) || 2 <Η περιέργως] πίριίργως <Γ* Ι, || σβ βχ Ρ 
ΜΚβοί || 3 άδυτων Ρ: άαντων Ι* |) 4 αγνωατον Ρ: αγνωατον σοι Ιι || 6 χαιαίΐΐηηταϊ] χαταΐίίν 
ποιτο Ιι || 12 όιχάόος] μοηίιΐοΐ 1^ || ΰω] ΰώη Ιι || 14 ινρηοιις] ιύρι\σ<>ις 1» \\ 16 χ§ναβάρίως Ι* || 



χειμένονς χατά την τών ζητημάτων απόχρισιν. τον γονν διά χινναβόρεως αριθμόν 
τον παραχείμενον τφ μέλανι ος έστιν έχ της συνθέσεως τον τε αριθμόν τον ζητή- 
ματος χαι τον ον εδωχέ σοι ώς χλήρον δ ερωτών ζητήσας έμπροσθεν^ ενρήσεις 
εις την των έχχειμένων δεχάδων τάξιν χαι ταντην την δεχάδα σχοπών ορα τους εν 

5 αρχή των στίχων παρακειμένους αριθμούς χαι την παραχειμένην απόχρισιν τφ 
άριθμφ, ον εδωχέ σοι 6 ερωτών ώς χλήρον. ταντην άποφαίνον. οίον ώς επί υπο- 
δείγματος χείσθω ζητεϊν τινά ει προ χ όψει έν τι μή, φτινι παρόχειται αριθμός 6 ις. 
νποχείσθω δε χαι ο ερωτών οτι εδωχέ σοι ώς χλήρον αριθμόν τον ε. ους χαι 
ενώσας ποιήσεις τον χα. ον ζητήσας έμπροσθεν εις την τών αριθμών σελίδα των 

ίο καταγεγραμμένων ώς είρηται δια μέλανος ευρήσεις αντψ παραχείμενον δια χιννα- 
βάρεως τον η αριθμόν, χαι ζητήσας έμπροσθεν την η δεχάδα ενρήσεις τφ ε 
άριθμφ τον χλήρον παραχειμένην απόχρισιν το προχόψεις μετά χρόνον χαθ- 
ώς έπιθνμεϊς. πάλιν δ* εΐ έπι τον αντον ερωτήματος τον έχοντος τον ις 
αριθμόν δφη σοι 6 ερωτών ώς χλήρον τον ι αριθμόν (έπει μείζονα αριθμόν έτερον 

15 ονχ έφεϊται αντψ λαχεϊν) 9 γίνεται σοι 6 έξ αμφοτέρων συντιθέμενος αριθμός 6 χ~ς. 
τούτον σχοπήσσς ίν τη τών διά μέλανος αριθμών σελίδι ενρησεις δια χινναβόρεως 
παραχείμενον τον ιη. ζητήσας συν την ιη δεχάδα ευρήσεις εν αντί] τω ι τον χλήρον 
άριθμφ παραχειμένην απόχρισιν το προχόψεις έπι χαλφ χαι δοξααθήση. 
χατά την αυτήν οίν αναλογία* χαι μέθοδον, χαι ει ετερός τις ειη ο χληρον~ 

20 μένος **. ταύτη τή διαγνώσει χρώμενος χαι δ προ σον βασιλεύς ^Αλέξανδρος δ έχ 
Μαχεδόνων της οιχονμένης εχράτησε, χαι συ ό* δμοίως χρώμενος αδιαλειπτον $ξεις 
το χλέος ίν απασιν άνθρώποις. ερρωσο. 

Ούτω μεν συν δ *Αστράμ\ρνχος , οι δε της εις τον %να θείν αχλινώς άντεχα- 
μενοι λατρείας προσίθηχαν χαι ενχην εις θεόν οφειλομένην λέγεοθαι παρ άμφο- 

Μ τέρων, τον τε δηλονότι έρωτώντος χαι τον την απόχρισιν δίδοντος, υπέρ τον ευμενές 
αντοϊς εσεσθαι το θείον χαι το έσόμενον άποχαλνχραι χατά την ζήτησιν. χαι ϊ'στιν 



17 ενχη ανιη. 



Παντόχρατορ χνριε θεέ ουράνιε, φώς άένναον χαι δνναμις αόρατε, 
ο μήτε λόγφ νοούμενος μήτε διανοίφ χωρονμενος, δ χτίζων χαι σννέ- 



3 ϊόωχέ σο» ώς] Ιδωχιν 6 &ιος Ι» \\ 7 προχόψκ] προχοητιι Ι* || 8 χαϊ ρο&1 ους άβίθηάαηι τΐ- 
άβΙαΓ || 12 προχόψιις] προχόπτας Ι» || 15 ίη Ιι ίηίβι Ιφιΐται βΐ αύιφ τοο&ΒαΙαηι οοΐο ΙΚοηπιχα 
ΟΧΑβαΐη ββΐ || 18 προχόψας ΙπΙ χαλφ χαϊ όοξασ$ηστβ προχόπτας ίπϊ χαΐών χαϊ δοξάζη Ι* || 
90 ΐΜ«η«ιη.8ί^ηΑΤΪ || 21 ομο/β»;] ομο*^ Ιι || 2) Άσιράμψυχος] άατράμψιχος Ι, || 26 ροβ* ηντη ίη 
£ (ϋυϋ ίηβί*τ β»1 $νχή. Μ 1ι*1>•ί $ύχη προς ιϊν 9ί6ν ?κ 0€Ϊ ίοχινΰα* 6 Μλω? ία$ρωτ^σαι || 
27 χνρα Μ ούράνη] *ι£ α?ώ*ε Μ || φως άίνναον Μ ροηϋ ροβΐ άορατί || 28 μη τ ι] μη Μ || νοον- 
μινος οηι 1 || χρωμοΌς \* \\ 



χων χαί τρέφων τά σύμπαντα δια των αγίων σου αγγέλων Μιχαήλ Γα- 
βριήλ € Ραφατ)λ και των λοιπών απόντων, αυτός, χύριε, σννελ&ε χαι 
συνέργησον έμοί τφ δούλφ σου εις την άψευδή του ζητουμένου όή- 
λωαίν τε χαι βεβαίωσιν, οτι ευλόγητος εΐ εις τους αιώνας των αιώ- 
νων, αμήν. 5 

Ταυτην ευχου την ενχην πριν λόχης^ αμα δέ συν σοι ταύτην ενχίσ&ω και δ 
ερωτών* επιτηρεί δέ χαι ήμέραν χαί ώραν, έν η συγχροτεϊται μάλιστα δ χρησμός, 
οφειλής ουν έρωταν έν ήμέραις μέν της εβδομάδος τη τε τρίτη, ήτις έστι τον &ς• 
τη πέμπτη, ήτις έστι του *§&• τφ σαββάτφ, ήτις έστι του \£• χαι τη χνρίαχή, 
ήτις έστι του ο* έν δε ταϊς λοιπαΊς ουδαμώς, και έν τάις ωραις δέ την μέν χ*~ ίο 
ριαχήν έν ώρα τρίτη, το δέ σόββατον έν ωρα ϊχτη, την δέ πέμπτην έν ώρα 
πέμπτη, την δέ τρίτην έν ώρα τρίτη • έν γαρ ταϊς τοιαύταις ημέραίς χαι &ραις 
βεβαιότεροι δίδονται αϊ αποκρίσεις, χαι έτι προ του σχέψαα&αι την έρώτησιν 
σχέψα0&0Λ εΐ εστίν ωρα του έπιβαλέσδαι τφ χρησμω, όπερ ζρισχαιδέχατόν έστι 
χεφόλαιον • χαι λαβόντα χληρον ποιησαι χατά την έχτε&εϊσαν μέ&οδον, εΙ& οΐτως 15 
ζήτησε* περί αυτού τον ερωτήματος, σχοπεϊν δε δει χαί τάς ημέρας της σελήνης 
χα&ώς ένταΰ9α εχχεαηαΐ' 

ημέρας 

β όίίίης ιβ ά*(1ης χβ πρωίας 
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Οι μέν δια μέλανος αρι&μοι συναγόμενοι έχ των ζητημάτων χαι τον χληρον 
εισίν, οι δέ δια χινναβάρεως τών δεχάδ&ν. 



9 ^] Τ&Ι' II 11 <&Ι θ Ι< || Η <Η *ηΙβ σάββατον »ά<ϋ<ϋ || 13 οχέψαα&αι οοΓπφΙαπι υΜθΙιιγ. £θΓί*β86 
ζητησαι || 18 ημέρας &ηΙθ α οίη 1» \\ α πρωΐας Ρ: α πρωΐ ΙΉ || χα πρωΐας Ρ: χα πρωΐ ίΛΙ \\ 
19 χβ πρωΐας Ρ: χβ πρωΐ ΊΜ || 20 ι γ πρωίας] ιγ πρωΐ ΙΜ || 22 α πρωΐας] ι< πρωΐ Πί \\ 
24 ζ πρωΐας Ρ: ( πρωΐ ΙιΜ [| 29 ροβί δίχάδων Ι λάάΐΐ ιουιο ι(9α *1ς το χανονιον \\ 
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"Αρχή τώ» ζητημάτων 

ιβ ύ πλεύσω ακινδύνως 

ιγ εϊ εστίν ωρα του έπιβαλέσ&αι τφ χρησμό 

ιδ εϊ στρατεύσομαι 

ιε ει κοινωνήσω τφ πράγματι 

5 ις εϊ προκόψω έν τιμτ} 

ιζ ει αποδημήσω 

ιη εϊ συνάλλαξα ι συμφέρει μοι 

ι& εϊ ευτυχής είμι 

χ ει αγοράσω το προκείμενον 

** ίο χα εϊ γαμήσω και συμφέρει μοι 



18 β] </* Ι || 65 μγ] μ* 1* \\ Η λς] λβ -Μ,, -τ- 5 λς ης Ι || 

4 κοινωνήσω] κοινωνώ ΙΛί || 6 προκόψω] προχόπτω ΙΜ || 6 αποδημήσω] απίόημώ ΙΛί \\ 
8 βοήΒθηάαιη τΐάβίαι &αΙ ιϊ ιντνχής Ιαομαι κοί (Ι ίύτνχήσω || 9 αγοράσω] αγοράζω Ι*Μ || 10 γα- 
μηθώ] γαμώ ΙΛί 



χβ ει 


%ξω βλαβήναι έν τη πράγματι 


χγ εϊ 


χινη&ήσομαι του τόπου μου 


χδ ει 


τίξεταί μου η γυνή 


χε ει 


ευρήσω δανείσασ&αι άρτι 


15 χς εϊ 


αποδώσω α οφείλω 


χζ ει 


έλενσεται ο απόδημος 


χη ει 


δώσω τους λόγους μου άρτι 


χ& ει 


■ σω&ήσομαι κατηγορούμενος 


λ ει 


το γεννώμενον 9ρέψω 


2ο λα εϊ 


Ι νβρισ&ήσομαι έν τψ πράγματι 


λβ ει 


άπαλλαγήσομαι της δουλείας 


λγ ει 


κληρονομήσω τον πατέρα 


λδ ει 


χληρονομήσω την μητέρα 


λε εϊ 


αρξω έν τψ πράγματι 


» λς εϊ 


ευρήσω τον φυγόντα 


λζ εϊ 


$ξω έσχάτην χαλήν 


λη ει 


χληρονομήσω τον φίλον 


- λ» εϊ 


άγορανομήσω 


μ ει 


ενρήσω το άπολόμενον 


80 μα εϊ 


σοφιστενσω 


- μβ εϊ 


σω&ήσομαι άσ&ενών 


μγ εϊ 


ανοίξω έργαστήριον 


μδ εϊ 


ξξω χρόνον ζωής 


με ει 


έπιτεύξομαι γραμμάτων 


35 μς ει 


χαταλλαγήσημαΐτ τοϊς χυρίοις 


μζ ει 


τεχνώσω 


μη εϊ 


χληρονομήσω τους γονείς 


μ» ει 


λήψομαι την φερνήν 


ν ει 


παραμένει /«οι τά υπάρχοντα 


40 να εϊ 


νιχήσω ην εχω δίχην ■ 


νβ εϊ 


χληρονομήσω την γυναίκα 



11 ££*] (χω ΙΜ || 12 χινη&ησομαι] κινούμαι ΙΜ || 13 τφταί) τίχαι ΙΜ || 16 Ιλίύοπαι] $ρ- 
χιτα* ΊΜ || 18 σω9ησομαι] σώζομαι ΊΜ \\ 19 δρέψω] ιρίφωΙΜ || 20 ύβρισ9ηαομαί] ύ βρίζομαι ΙΜ || 
21 άπαΐλαγησομαί] άπαλλάττομαι ΙΜ || 22 κληρονομήσω] κληρονομώ ΊΜ || 23 κληρονομηθώ] κλη- 
ρονομώ ΊΜ || 26 $ξω] ϊχω ΊΜ || 27 κληρονομηθώ] κληρονομώ ΙΜ || 29 (υρησω το άπολόμ$νον] 
το *πολόμ*το* (ύρηον ΙΜ \\ 33 ?£<υ] Ιχω \Μ || 35 καταλλαγησομαι] καιαλλάοσνμαι ΊΜ |[ 






νγ εϊ συκοφαντημένος σω&ήαομαι 

νδ εϊ ο ασθενών βω&ήοεται 

νε εϊ λήψομαι ην θέλω γυναίκα 
45 νς εϊ συνεχόμενος απολυθ-ήσομαι 

νζ εΐ πωλήσω τον φόρτον 

νη εΐ δανείσας ουκ απολέσω 

ν& εϊ εχτρώσει μου η γυνή 

ξ εϊ οικονομήσω 
50 £α εϊ μισ&ώσομαι και συμφέρει μοι 

ξβ εϊ κληρονομηθώ το πρόσωπον 

ξγ εϊ νικήσω τον άντίόιχον 

ξδ εϊ δεάσομαι θανατον^εκνου] Γ'.'κν^ Λ <-. ' • Λ ; **"*. " Λ 

ξε εϊ στρατηγήσω 
55 ξζ εϊ γενήσομαι κληρικός 

ξζ εϊ επιτεύξομαι της επικλήσεως 

ξη εϊ $ξω ελπίδα πίστεως 

ξ& εϊ &εις παραβόίιον νικήσω 

ο εϊ γαμήσω την φίλην 
60 οα εϊ άπολήψομαι την π&ρακατα&ήχην 

οβ εϊ λήψομαι όψώνιον 
- ογ εϊ μενώ οπού υπάγω 

οδ εϊ πωλη&ήσομαι 

οε εϊ ϋξω όφελος από του φίλον 
•5 ος εϊ δο&ήσεταί μοι, ετέρφ συνάλλαξαν 

οζ ει άποκαταστήσομαι εις τον τόπον μου 

οη εϊ λήψομαι κομητάτον 

ο& εϊ λήψομαι το άργύριον 

π εϊ ζη δ απόδημος 
70 πα εϊ κερδανω από τον πράγματος 

πβ εϊ προσγραφήσεται τα εμά 

πγ εϊ ευρήσω πωλήσαι 

πδ εϊ δυνησομαι άγοράσαι ο ενθυμούμαι 

λ* εϊ γενήσομαι βιοπράγος 
75 πς εϊ φυγαδευθήσομαι 



48 Ιχτρβϊσΐβ] ίχΊίΐρώοχιι 1Μ || 61 λήψ&αα*] Ιαμβάνω ΙΜ || 71 χςοσγο*φησηαί} ηροιγρά- 
φααι Ι*Μ || 
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πρεσβεύσω τα ηρος &εόν 
γενησομαι βουλευτής 
λά&ος εσται μου τψ δρασμψ 
άπαλλαγησομαι της γυναιχός 
πεφαρμόχευμαι 
λήψομαι λεγάτον 
ο επιβάλλομαι απαρτίσω 
&εάσομαι την πατρίδα 
γενήσσμαι δεχάπρωτος 
άπαλλαγησομαι ταυ κλήρου 
παραμένει μοι ή γυνή 
παραμένω πρεσβύτερος 
αγοράσω χωρίον η οΐχίαν 
χαταληφ&ήσομαι μοιχός άρτι 
γενήσομαι Ιπίσχοπος 
άπαλλαγησομαι της φίλης 
6 συνεχόμενος άπολυ&ήσεται 



*Αρχή των δεκάδων 

δεχάς αβ 

α ουχ $ξεις ελπίδα πίστεως 
β ουχ επίτευξη της έπιχλήσεως άρτι 
γ χαταστα&ηστ] χληριχός, βραδέως δέ 
δ στρατηγήσεις χαι ευημερήσεις χαϊ δοξασ&ήση 
5 € $ξεις θάνατον Ιδεϊν χαί χαρήναι άρτι 
ς νιχήσεις. άγώνισαι 
ζ κληρονομήσεις μετά δίχης 
η ίάν μισ9ώστ], βλαβήση πολύ 



86 μου Ί* \\ 69 χαι*ληφ9ήό6μαι μοιχ&ς αρνί] ΧαιαΧαμβάν*μαι α#ιι μοναχός Μ, χαταΐαμβα** 
τομαι άρτι 1* || 92 άχοΙν$ήσίΐαι] άποΐύίΐαι Ι/Μ || 

1, 1 ουχ ίξας] ουχ ίχας ΙΜ || 3 χαταστα^σ»;] χα&(στασαι ΙΜ || 4 στρατηγήσας χαϊ ενήμερη σας 
*α\ δοξ(*θ&ή<}%) σίραιηγεϊς χαϊ ί&ημίρίϊς χαϊ όοξάζτ) ΙΜ || 5 %9ας] $χ(ΐς ΙΜ || 6 ηχήσας] νίχης ίξέΐς 
χαϊ ηχςς Ι, δίχην ϊξέΐς χαϊ ηχςς Μ || 7 χληρονομήσας μα* δίχης] χλτβονομίΐς μ$τα όίχης αλλην ΙΜ || 
8 βλαβηστ) πολν] βλάπτη «ατά πολύ ΙΜ 



δ 



# οίχονομήσεις μεν, φ&ονη&ήση δε παρ οτονονν 
ίο ι εχτρώσει μετά χινόύνον, πλην σω&ήσεται 

ύεχάς β* 

α άπαλλαγήση της φίλης σου 
β ουχ Εξεις τύχην επισχοπευσαι. μη έλπιζε 
γ μοιχού γένεσιν Εξεις σαπρόν 
δ αγοράσεις ο &έλεις χωρίον η οίχίαν 
5 6 παραμένεις πρεσβύτερος ϊως θανάτου 
ς ου παράμενε! σοι ή γυνή. αλλην γαμήσεις 
ζ άπαλλαγήσΐ] του χλήρου 9ελήσας 
η γενήστ} δεχόπρωτος ταχέως 

# Εξεις την πατρίδα Ιδεϊν μετά χρόνου 

ίο ι ουχ απαρτίσεις ο έν&υμΐ/. μη προσδόχα 

άεχάς γ* 

α ουχ £λευ9ερω&ήστι άρτι 

β υβρισ9ήστ], ου πάνυ δε. μη λυποΰ 

γ σω&ήσεται το γεννηΰέν μετά χόπου 

δ ου σω&ήστ] της χατηγορίας άρτι. μερίμνα 

δ ε δώσεις άρτι τους λόγους σου επί το συμφέρον 
ς έλεύσεται 6 απόδημος υγιαίνων 
ζ αποδώσεις άρτι α οφείλεις χαι χαρήστ/ 
η ουχ ευρήσεις άρτι δανεισασ&αι παρ ου ελπίζεις 
& τέξεται χαι χινδυνεύσει Εως θανάτου 

ίο ι ου χινη&ήση του τόπου σου άρτι. μη φόβου 



9 οίχονομησεις μέν, φ&ονη&ήστβ οίχονομεϊς μίν φ9ονζί ΙΜ || -10 ίχτρώσει] Ιχτιτρώσχει ΙΜ \\ 
σω&ησεται] σώζεται ΙΜ || 

2, 1 άπαλλαγήση της φίλης σου] χαταλλάσσί} τ/} γυναιχί σου χαϊ τ 5 φίλη σου ΙΜ || 2 ουχ Ζξεις] 
ουχ ϊχιις ΙΜ \\ επισχοπευσαι] Ιπισχοπήσαι ΙΜ . ρΓ&6ΐ6Γ6& νίάθ ηβ τύχην άθίβηάαιη βϊϊ Ιϋο βΐ; 
83, 6 || 3 ίξας] ϊχας ΙΜ \\ σαπράν] χαϊ σαπράν ΙΜ || 4 αγοράσεις] αγόραζα ς ΙΜ || $ παραμ*νεϊς] 
παραμένεις ΙΜ || β παραμένει σοι] παραμένει σου ΙΜ || γαμήσεις] γάμη Ιι || 7 απαλλαγή στβ άπαΐ- 
λάσα ν ΙΜ || 9 Ιχας Ι || 

9, Χ Ηεν&ερω&ήσΐ)] έλευ&εροϋσαι ΙΜ || 2 νβριο&ήση] ύβρίζη ΙΜ || 4 σω&ήσγ] σωζπΊΜ || 7 *] 
δ ΙΜ || 9 τέξεται) τίχτει Ρ : πέσει τ αι ΙΜ || 10 του τόπου σου *ρτι] του τόπου άρτι Ρ : άρτι τον 
τόπου ΙΜ || 



δβχάς δ* 

α ονχ $ξεις έσχάτην χαλήν 
β ονχ ενρήσεις τον ψνγόντα ννν 
γ αρξεις χαί ευημερήσεις 
δ χληρονομήσεις την μητέρα 
£ χληρονομήσεις τον πατέρα 

ς ονχ έλευ&ερω9ήστ] άρτι. μη προσδόχα 
ζ μέχρι λόγων υβρισ&ήστ) 
η τραφησεται το γεννη&έν 
9 ου οωΰήστ} της χατηγορίας 
ίο ι δώσεις τους λόγους σου βραδέως 

δεχάς «^ 

α ου συμφέρει σοι άρτι τεχνωσαι 
β οι χαταλλαγήση τοις χυρίοις νυν 
γ δός τα γράμματα, επίτευξη 
δ $ξεις χρόνον ζωής χαλόν 
5 ε ανοιξον έργαστήριον ώφέλιμον γαρ 
ς σω&ήστ] της άσ&ενείας, βραδέως δέ 
ζ σοφιστενσεις έπι ξένης χαϊ πλοντήσεις 
η ονχ ενρήσεις το άπολόμενον νυν 
& άγορανομήσεις , άρτι δέ ου 
ίο ι ου κληρονομήσεις τον φίλον προλειφ&ήσβ γάρ 

δεχάς ς* 

α ου κληρονομήσεις 

β μιο&ωσαι• χερδανεϊς γάρ πολύ 

γ οϊχονομήσεις χαλώς χαί δοξασ&ήση 



4, 1 ίη Ι» γβηααιη οτάο Ιιίο ββί: 2 3 4 6 7 10 8 1 9 10, ηΐ 1>ίβ ββηρίαβ βϋ γοηηβ άβοίιηπ*, Η*: 
όωσιις τους λόγους σου μηά χ όπου πολλού βΐ όώσας τους λόγους βραδέως || 3 ίύημ§ρήσιις] €υημ€-~ 
ρίθ(ΐς1Α& || 4 5 κληρονομήσεις] χληοονομίϊς ΊΜ || β Ιλίυ&ςρω&ήση] έλ ευ & βρώση 1*11 \\ 

5, 2 τοΐς χυρίοις νυν Ρ, νυν τοΐς χυρίοις Ι«Μ || 3 Ιηιτίΰξ$] επιτύγχαναν Ι*, ίπιτυγχόνας Μ, 
χαϊ ίπιτυγχάνας γΜ || 9 άγορανομησας] γρ. άγρονομήσβις 860 Η || 10 παοΐίίψ&ηοϊ}] προσληφ&η Ι<, 
προσληφΰήση 11 || 

•, 3 χαϊ βοξασ&ηστι οιη Ι || 

2 



10 



δ τη ερχόμενη γαστρι κρατήσει 

5 ε μη δανείσης επει απολεΊς 

ς ου πωλήσεις τον φόρτβν άρτι 

ζ άπολυ&ήση της συνοχής νυν 

η λήψη ην &έλεις γνναΐχα και μεταμελη&ήση 
& 6 άσ&ενών κινδυνεύσει 

ίο ι σω&ήση της συκοφαντίας δια φίλου 

δεκάς ζι 

α επίτευξη της επικλήσεως 
β ου κατασταΰήση κληρικός 
γ στρατηγήσεις και κινδυνεύσεις 
δ ονχ ϋξεις θάνατον Ιδεΐν νυν 
5 £ νικήσεις άρτι. αγωνίζου χαίρων 
ς κληρονομήσεις, ου πάντα δέ 
ζ μη μισΰώση άρτι• ου γαρ συμφέρει σοι 
η οικονομήσεις νυν και δοξασ&ήση 
& ουκ εκτρώσει τ; γυνή. μη φρόντιζε 
ίο ι έάν δανείσης, έπι νποίϊήκη δάνεισαν 

άεχάς ηΐ 

α ουκ αγοράσεις το προκείμενον 
β ευτυχήσεις Ιπ έσχατων μακράν γηράϋας 
γ συναλλάξας χερδανέίς πολύ 
δ μη αποδήμησης• ου γαρ συμφέρει σοι 
5 ε προκόψεις μετά χρόνου κα&ώς έπι&νμεϊς 
ς κοινωνήσεις και αμαρτήσεις 
ζ εάν στράτευση, μεταμελη&ήση 
η ουκ έχεις ωραν του επερώτησα* 
9 έάν πλεύσης άρτι, κινδυνεύσεις 
ίο ί ο συνεχόμενος χρόνω άπολυ&ήσεται 



5 όανίίσ^ς] άαν&σ&ης τούτο ΙιΜ || άπολπς] άπόλΐη Ι,Μ || 7 της συνοχής νύν Ρ : νυν της 
συνοχής ΙιΜ |] 10 φίλου] φίΐους ίΜ |] 

7, 3 ατρατι\γησας\ ατραιηγήαη Ι» Μ || 4 Ιόίϊς 1» \\ 10 ίηι] (ν Ι»Μ || 

8, 1 προχίίμίνον] πράγμα Ι<, η το πράγμα τΜ || 2 μακράν] μιχρον Ι.Μ || δ χρυνον Χ || 
6 χοινωνήσας χα\ αμάρτησα ς] χοινωνπς χαϊ άμαρτάννς ΙΜ || 
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δεχάς 0* 

α ουχ αμαρτήσεις . πρέσβεναον 
β ου φυγαδευ&ήση, νβρισ&ήση δε μετρίως 
γ ον γενήαη ποτέ βιοπράγος 
δ αγοράσεις ο έν&νμη χαι πωλήσεις φυράσας 
5 ε έάν άρτι πώλησης, βλαβήση 
ς ου προσγραφήσεται τα σά. μη φόβου 
ζ χερδανεϊς από τον πράγματος ολίγον 
η ου ζη 6 απόδημος* έφαρμαχεν&η γάρ 
& λήψη το αργύρων χόπφ πολλψ 
ίο ι λήψη χομητάτον ϊίρτι 

ύεχάς Τ' 

α σω&ήσεται από της άσ&ενείας άρτι 

β ον σω&ήση της συκοφαντίας, περίτρεχε 

γ ον χληρονομήσεις την γυναϊχα• προτελευττ σεις γάρ 

δ μή λέγε την δίχην άρτι • ήττη&ήση γάρ 

5 ε ον παραμένει σοι πάντα τα υπάρχοντα 
ς λήψη την φερνήν βραδέως 
ζ χληρονομήσεις τους γονείς σον, ον μόνος δέ 
η τεχνώσεις χαι δρέψεις χαι βάψεις 
# χαταλλαγήση τοις χυρίοις χαμάτψ 

ίο 4 δώσεις τα γράμματα χολ ώφελη&ήση 

ύεχάς ια* 

α ου κληρονομήσεις την γυναίκα 
β λέγε την δίχην άρτι- νικήσεις γάρ 
γ παραμένει σοι τα υπάρχοντα πάντα 
δ ου λήψη την φερνήν άρτι 



•, 1 άμαρτησας] ημαρας αν Ι*Μ || 6 προσγραφήαέται] προογράφααι Ι«Μ || 

10, 1 σω^ήσιχαι] οω&ήση Ι,Μ || 2 ιής] άπο ι ης ΙΜ || 3 ου οπι Μ || χληρονομίϊς Μ, χληρο- 
νόμης Λ || ηροαίίντηαας] προπΙίνιηΟΗ ΙΜ || 8 ηχνώσας] ΐίχνοηοΐήσνς Ι*Μ || 9 χαταλλαγησ$] 
βιαλλαγηση Ι»Μ || τοις χνρΐοις] της κακίας Ι^Μ || 

11, 3 παραμ$ηΐ] μινιϊ ΙΜ || 

2• 
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5 ε κληρονομήσεις τους γονείς ουκ εις μακράν 
ς τεχνώσεις, λυπη$ήση δε έπ αυτόίς 
ζ ου χαταλλαγήση τοις χυρίοις σου νυν 
η ουχ επίτευξη γραμμάτων άρτι 
9 μεσοχρόνιος εΐ. μη λνποΰ, άΧΧ ευχου 
ίο ι ανοίξεις ίργαστήριον μετά μάχης 

δεχάς ιβ 1 * 

α πεφαρμόχευσαι . σεαυτψ βοή&ει 

β ουχ άπαλλαγήση της γυναικός $ως θανάτου 

γ λήσεται σου 6 βρασμός νυν 

δ γενήση βουλευτής, άρτι δε ου 

5 ε ου πρεσβεύσεις μόνος, μη έλπιζε 

ς ου φυγαδευ&ήση . μη φόβου 

ζ ου γενήση βιοπρόγος τελείως 

η ουχ αγοράσεις άρτι ο εν&υμη 

# πωλήσεις πλην ίπι βλάβη 

10 ι ου προσγραφήσεται τα σά. μή φόβου 

δεκάς ιγ* 

α αλάθητος εσται σου 6 δρασμός 

β γενήση βουλευτής μετά δανείου 

γ πρεσβεύσεις μόνος χαί ώφελη&ήση 

δ φυγαδευ9•ήση προς χρόνον χαί χερδανεϊς 

5 ε ου γενήση βιοπράγος 

ς ουχ αγοράσεις άρτι, μή έν&νμου 

ζ ουχ εύρήσεις άρτι πωλήσαι 

η ου προσγραφήσεται άρτι τα σά. μή αγωνία 

& χερδανεΐς από του πράγματος ολίγον 

ίο ι ζη 6 απόδημος χαι υγιαίνει , χρονίσει δε 



6 τιχνώαας] ου τίχνοϊς Ε τΜ, ίύΐίχνοΐς Μ || Ιυηη&ήσι/] λνπή ΙΜ || αυτής Μ || 7 χαταίληγησίβ 
όίαλλαγηση ΙΜ || 8 άρτι] νυν 1» |] 9 (Ι] Ισΐ}? || 10 μπα μάχης] η μίτά χάριτος γΜ || 

12, 3 Ιησιται] Α«ι>#ανίΐ Ι,Μ || 4 «οτι όΐ ου Τ; ουχ άρτι 04 ΙΜ || δ οι; Ρ: ίάν Ήί, η ου ιΜ || 
ποίαβίύσιις] πρίσβίνης ΙΜ || 10 προσγραφηαίται] προσγράφαηι ΙΜ || 

13, 3 ώψίΐη&ηστβ ώφιληπίΐς ΙΜ || 8 προσγραφήσειαι] προσγοάφααι ΙΜ || 10 όη Ι» || 
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δεχάς ιά 7 * 

α ονχ άποχαταστα&ήση είς τον τόπον σον 

β ον δο&ήσεταί σοι συνάλλαξαν ετέρφ 

γ ώφεληΰήστ} από του πράγματος τον φίλου σον 

δ πωλη&ήση μέν, άρτι δέ ον 
5 * ον μένεις οπού υπάγεις 

ς λήψη όφώνιον, άρτι δέ ον 

ζ απόληψη την παραχατα&ήχην 

η έάν γήμης την φίλην, βλαβήση 

# &ές παραβόλων νικήσεις γαρ 
ίο ι ονχ ϋξεις ελπίδα πίστεως 

δεχάς ιε* 

α ονχ αποδώσεις α οφείλεις 

β ον δανείση έπι νπο9ήχη 

γ τέξεται χαι τό γεννώμενον σω&ήσεται 

δ χινη&ήση τον τόπον σον έπι τό χείρον 

5 * βλαβήση, ολίγον δέ 

ς γαμήσεις μέν, λύσεις δέ τον γάμον 
ζ αγοράσεις τό προχείμενον χαι βλαβήση 
η όψίτνχος εϊ. μη αγωνία 
& συναλλάξεις ταχέως χαί χερδανεΐς 

ίο ι αποδημήσεις έξαπίνης έπι χαλψ 

δεχός ιςί 

* 

α ονχ ϋξεις γένεσιν έπισχόπον 
β χαταληφ&ήση έπι μοιχείφ νυν 
γ αγοράσεις άγρόν ον θέλεις η οιχίαν 
δ παραμένεις πρεσβύτερος $ως γήρως 
5 ε ον παραμένει σοι ή γυνή* μοιχεν&ήσεται γάρ 



14, 1 ούχ — σον] η ούχ άφίαταααί ίχ του τόπον τΜ || 2 ϊαρ' Ι» || 4 ηωλη&ηοτβ πωλήσεις Ι*Μ || 

15, 4 του} (χ του Ι*Μ || 8 ιΐ] &η 2σρ? || 10 αποδήμησα ς] αποδήμησης ΊΑΙ || ίξαηίνης Ρ: Ιπ\ 
ξένης ΙΜ 9 η γρ. Ιξαπίνης γΜ 

1§ι 6 ντινη] γυνή σου ΊϊΆ 
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ς άπαλλαγήση του κλήρου μετά μάχης 

ζ γενήση δεκόπρωτος ταχέως 

η £&'£ την πατρίδα ιδείν επί χαλφ 

# απαρτίσεις 8 Ιτηβάλλη ταχέως 

ίο ι ου λήψη λεγάνον* διαβλη&ήση γαρ 

δεκάς ίζ* 

α ουκ απόληψη την παραχατσ&ήχην 
β ού γαμήσεις την φίλην πεπόρνενχε γάρ 
γ μη &ης παραβάλιον' νιχηΰήση γαρ 
δ $ξεις ελπίδα πίστεως καλήν 
5 ε επίτευξη της επικλήσεως 
ς καταστα&ήση κληρικός 
ζ ου συμφέρει σοι στρατηγΐσαι 
η όψει θάνατον επικερδή 

# νικήσεις, άγωνίζου ϊως τέλους 
ίο ι κληρονομήσεις ταχέως 

δεκάς ιτβ 

α ονχ ευρήσεις όανείσασ&αι 

β τέξεται καλόν και χαλώς 

γ ου κινη&ήση του τόπον σον άρτι 

δ ου βλαβήση* μη αγωνία 
5 ε γαμήσεις χαι λύσεις τον γόμον ζηλοτνπήσας 

ς αγοράσεις το προχείμενον εν τάχει 

ζ ευτυχήσεις έξ ιδίων χόπων 

η ου συναλλάξεις άρτι ουδενί 

3- ουκ αποδημήσεις νυν. περίμεινον 
ίο ι προκόψεις έπί χαλώ χαι δοξασ&ήση 

δεκάς ιθ* 

ο ον προκόψεις άρτι 

β κοινωνήσεις καλώς και ώφελη&ήση 



9 ΙπιβάΙΙτ)] ΙπιβάλΙηιαι Ι || 10 διηβΐψήοτ^] διαβΧη&*ϊς γΜ || 

17, 2 γαμήσι ι ς] γήμης ΙΛί || 8 Ιπιχερδή] ίτιϊ χέρόίΐ ΙΜ || 9 ηχήσεις] νιχήσης ΙΜ || 

18, 3 τον] από του Ι«Μ || 5 γαμήσεις] γήμης Ι»Μ 

19, 2 χοινωνήσης Μ 
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γ στράτευση μετά χόπου χαΐ μαναμεληφήσ*/ 

δ μτ έρωτα, εναντία εστίν τ ημέρα 
$ 4 πλεύσεις μετά το έγχοπήναι 

ς 6 συνεχόμενος άπολυ^ψί-εται της σ**οχ(}ς 

ζ άπαλλαγήσβ τις φίλης με** βίας 

η γενήση ίπίσχοπος χαί ώφελη&ήση 

& χαταληφ&ήστ] επί μοιχείς. πρόσεχε 
ίο ι ονχ αγοράσεις το χτήμα νυν 

δεχάς χ 1 * 

>< α ου πλεύσεις χαλώς 
1 * ^ β ξ συνεχόμενος άπολν&ηο*ται 
-* γ άπαλλαγήσβ της φίλης ΰτε ονχ ελπίζεις 
' ' δ γενηση επίσκοπος οτε ονχ έλνίζκς 
5 ε Μ<&αΙηφ$τση ίπι μαιχείφ νυν 
ς ουχ αγοράσεις χωρίον νυν 
ζ παραμένεις πρεσβύτερος &ος γήρ<#3 
η ου παραμένει σοι η γυνή. γαμη&ήσεται ετέρφ 
& άπαλλαγήστ/ του χλήρου χαί ώφελη&ήστ] πολύ 
ίο ι γενηστ] δεχόπρωτος οτε οίχ αϊδας 

ΰεχάς χα*ι 

α ουχ είρηαεις το άπολόμενον 

β ουχ άγορανομήσεις άρτι. περίμεναν 

γ χληρονομήαεις τον φίλον μετά δίχης 

δ ουχ Εξεις εσχάτην χαλήν, Ιπνιτϊοαί σοι απόκειται 

β ε ονχ ευρήαεις τον φυγόντα νυν, μετά χρόνου δε 



4 μη — ήμ£ρα] (Ι ς α λ Ιο γρ. (ργάζον μηα προ&νμίας αγα&ον γΜ || 7 άπαλίαγηαΐ) της φίίης] 
χαταΐλαγηση τη γνναιχϊ ΊΑ& \\ βίας] η ζημίας τΜ || 9 χαταληφ&ιίοη Μ || 

20, 3 άπαλλαγηαη της φίλης οτ*] χαιαλΧαγηπ^ τ ζ γυναιχΧ ως Ι/γ*. 8βά £θΓία&3θ υθτΙ>& ώς ονχ 
ΙΙπίζιις θζ ββςαβηϋ γβτβη Ιιπο ϋΐ&ΐα βαηΐ || 4 δ?*] ώς Μ. ία Ι* ύΐο νβηαβ οηιίΗϋαΓ || 5 *] δ Ι* \\ 
χαταληφ&ησ$] χαταΧαμβάνη Ι.Μ || 6 ς] * 1^ || χωρίον] ίοΓί&βββ χωρίο* η οΐχίαν \\ 7 ζ] ς Σ \\ 7ΐα- 
ραμίηϊς πρίσβντιρος] παραμ(ν(ϊς ίίς πρισβνΐίρον Μ, παραμενιϊ σοι η γυνή Ιι. ροβί Ιΐαηο Υ6Γ80Β1 
ίη 1/ 6βΙ ζ γΐνήαφ Ιπίσχοπος ώς ονχ ίΐπίζπς \\ 8 γυνή] φίλη Ιι || γαμη&ησιται] γαμεΐται Ι*Μ 
9 τον χΐηρον] χΐηρον Μ, της φίίης \λ \\ 10 Ζτί] ώ> ΙιΜ || 

21, 2 άγορανομήσιις] αγρομονής γΜ || 4 σοι] σι Ι^Μ || δ χρόνο* Μ. 
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ς αρξεις και ευδοκιμήσεις και δοξασ&ήση 
ζ κληρονομήσεις την μητέρα $ξ ημισείας 
η ου κληρονομήσεις τον πατέρα* προτελευτήσεις γαρ 
& ουκ έλεν&ερω&τσί] νΰν, άλλα μετά χρόνου 
ίο ι υβρισ&ήση μετά ταύτα, άρτι δε ου 

ύεχάς χβ 7 ! 

α λήψη όψώνιον 

β ουκ απόληψη τϊν παρακατα&ήκην 

γ ου δυνήση γήμαι την φίλην 

δ &ες παραβόλων % νικήσεις γαρ 
5 ε Έξεις ελπίδα πίστεως καλήν 

ς επίτευξη της επικλήσεως 

ζ καταστα&ήση κληρικός, βραδέως δέ 

η στρατηγήσεις και ευημερήσεις και δοξασ9ήση 

& χϊεάατ] δύο θανάτους άκερδεΐς 
ίο ι ου νικήσεις τέως. μη φρόντιζε 

δεκάς χγΐ 

α ου δυνήση σοφιστεΰσαι 
β ούχ ευρήσεις το άπολόμενον άρτι 
γ άγορανομήσεις άρτι 
δ ου κληρονομήσεις τον φίλον. μη έλπιζε 
5 £ $ξεις ίσχάτην καλήν 

ς ουχ ευρήσεις τον φυγόντα' έπλευσε γαρ 

ζ άρχοντος γένεσιν Έξεις 

η ου κληρονομήσεις τϊν μητέρα* προτελευτήσεις γαρ 

£ κληρονομήσεις τον πατέρα τρίτην μοΐραν 

ι ουκ έλεν&ερω&ήστ] . σιώπα 

άεχάς χ$*ι 

α βλαβήση μεγάλως 

β γαμήσεις και μεταμελη&ήση μηδέν ωφελαν 



8 γάρ οπι Μ || 

21, 4 χΐηρονομίϊς Μ || 8 γάρ οπι Μ 

24, 2 γαμηαας] γημης Ι*Μ \\ 
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γ αγοράσεις το προχείμενον, εάν &έλης 

δ ευτυχήσεις Ιξ αλλότριων χληρονομήσας 
5 ε % συναλλάξεις χαί ώφελη&ήση πολλά 

ς αποδημήσεις χαί μεταμελη&ηση 

ζ προκόψεις ίξ ανέλπιστων 

η ου συμφέρει σοι χοινωνήσαι• ζημιωθ-ήση γαρ 

9 στράτευση χαι ταχύ προχόψεις 
10 ι σήμερον χαρτέρησον χαι αυριον έρώτησον 



δ εκ ας κ& 

α ουχ ϋξεις την πατρίδα Ιδεϊν 
β ουχ απαρτίσεις ο Ιπιβάλλη 
γ λήψη λεγότον, ολίγον δέ 
δ ου πεφαρμάχενσαι , άλλα μεμάγευσαι 
β ε απαλλαγήση της γυναιχός γελώμενος 
ς λήσεταί σου 6 δρασμός προς ολίγον 
ζ γβνήση βουλευτής χαι φυρατής 
η πρεσβεύσεις χάί ευημερήσεις^ έάν σπεύσης 

# ου φνγαδευ&ήση το σύνολον, μη φόβου 
ιο ι γενήση βιοπράγος χαι δοξασ&ήση 

δεκάς χςη 

α αγοράσεις ο έν&υμη 

β ουχ ευρήσεις άρτι πωλήσαι χαι χερδαναι 

γ ου προσγραφήσεται τα σά. μή μερίμνα 

δ χερδανέίς ολίγον από του πράγματος 

5 6 ζη 6 απόδημος χαι έρχεται, μή αγωνία 

ς λτψη το άργύριον βραδέως 

ζ ου λήψη άρτίως χομητάτον 

η άποχατασταδήση εις τον τόπον σου 

# μή συναλλάξης άρτι• βλαβήση γάρ 

ίο ι ουχ $ξεις ώφέλειαν από του φίλου σου 



3 ίάν &41τ}ς Ρ: ο &41ας ΙΜ, η Ιάν ΟέΙπς ιΐί || 8 ζημιω9ήα%] ζημ,οΐσαι ΙΜ || 10 σήμερο* 
ίρωιησον] εϊς αΙΙο γρ. ουχ ίχίΐς Ιργααίαν γΜ || 
25, 2 ίπιβάίλη] ίταβάλΧα Ρ, ίπιβάλΐιις ΙΛί || 9 το σύνολον μη φόβου) μη φόβου το αύνοΐον ΪΛί \\ 
2#, 3 προσγραφήσίται] προογοάφιται ΙΜ || 8 άποχαΟίστασαι Η || 9 ονναναΙΙάξας Μ || 

3 
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δεχάς χζι 

α ου χανη&ήση του τόπου σου 
β ου βλαβήση. μη αγωνία, άλ£ ευχου 
γ γαμήσεις ην οίδας, ει &έλεις, ταχέως 
δ αγοράσεις το προχείμενον μετά χόπου 

5 ε ευτυχήσεις έξ Ιδίων χόπων 

ς συναλλάξεις άρτι χαΐ χερδανέίς πολύ 
ζ αποδημήσεις μαχρόν 
η προχόψεις έξαπίνης οτε ουχ οϊδας 
& μη κοινωνεί, ου συμφέρει σοι 

ίο ι στράτευση, άρτι δέ ον 






δεχάς χτρ 

α πλεύσεις χαλώς χαί περιχαρώς 

β άπολυ&ήσεται 6 συνεχόμενος μετά χόπου 

γ απαλλαγή ση της φίλης σου 

δ γεντση επίσκοπος χοπιάσας πολλά 

5 ε ον χαταληφ&ήση μοιχός, μη αγωνία 

ς αγοράσεις χωρίον η οΐχίαν 

ζ ου παραμένεις πρεσβύτερος 

η παραμένει σοι ή γυνή, ίάν &έλης 

& ουχ άπαλλαγήση του χλήρου $ως &ανότου 

ίο ι γεντση δεχάπρωτος 

ΰεχάς χ&ι 

α απαρτίσεις 8 επιβάλλη 

β ου λήψη λεγάτον όλως 

γ ου πεφαρμάχευσαι . μη αγωνία 

δ ονχ άπαλλαγήση της γνναιχός 



27, 1 τον] ίχ τον ΙΜ || 3 γαμήσας — θέλεις ταχέως] γημης ~&έΙας ταχέως Μ, γημης ^&έλοις 
ταχέως Ιί, γρ. γαμηοαι θέλεις ταχέως τΜ || 7 άποόημησεις] γρ. ονχ αποδημήσεις ιΜ || 

28, 1 χαϊ περιχαρώς ονα 1» || 2 άπολν&ήσεται] απολύεται ΙίΜ || 3 άπαλλαγήση της φίλης] χοτ- 
αλλαγηση τη φίλη Ι*Μ, γρ. χαϊ μετανοείς ιΜ || 9 οι χ άπαλλαγήση] γρ. ον χαταΧΙάογ γΜ || 

29, 4 ουχ άπαλλαγήατ) της γνναιχός] ον χαταλλαγηση τη γυναίχί ΙΑΑ || 
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5 ε ου λήσεται σου 6 βρασμός 

ς γενήση βουλευτής, άρτι δέ ου 

ζ πρεσβεύσεις, ου μόνος δέ 

η ου φνγαδενΰήση. μη αγωνία 

9 γενήση βιοπράγος ίξαπίνης 
ίο ι αγοράσεις ο έν&υμη, ίάν $έλης 

δεχάς λ 1 * 

α ου λήψη άρτι το αργύρων 
β λήψη χομητάτον χόπω πολλψ 
γ άποχαταστα&ήση είς τον τόπον σου 
δ ου δυνήση ετέρω συνάλλαξαν 
5 £ ονχ ώφελη9ηση από του φίλου ουδέν 
ς ου πωλη&ήση άρτι• ου γαρ συμφέρει σοι 
ζ ου μένεις, άλλ' άπέρχη 
η ου λήψη οψωνιον 
9 ούχ απόληψη την παρ&χαϊα&τχην 
ι γαμήσεις την φιλην χαι βλαβήση 

ΰεχάς λα 7 ! 

α χενώς επίτευξη γραμμάτων 

β ούχ Εξεις χρόνον ζωής πολύν 

γ ανοίξεις εργαστήριον βραδέως 

δ σω&ήση της ασ&ενείας ει προαέξεις 
5 ε σοφιστεύσεις ίξαπίνης 

ζ ονχ ευρήσεις το άπολόμενον 

ζ άγορανομήσεις χαι ώφελη&ήση 

η ου κληρονομήσεις τον φίλον. μη προαδόχα 

& Εξεις ίσχάτην χαλήν 
ίο ι ευρήσεις άρτι τον φυγόντα 



5 λήσεται] λαν&άνα Ι«Μ || 

30, 2 λήψη] λαμβάνεις Μ, γρ. λήψη ζΜ || χόπω πολλψ] πολύ Λ || ού) μη Μ || πωλη&ήσγ] 
πωλήσεις 1Μ || 7 ού — άπ£ρχ$} γρ. Ζπου άπέρχη ού μενεϊς γΜ. βΟΓ&βηάααι τίΑβΙικ ον μένεις οπού 
υπάγεις || 10 γαμήσεις] γημης Ι*Μ || 

31, 1 Ιπιτευξη γραμμάτων] γρ. άηοδίόως τα γράμματα γΜ || 

3• 
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ς άπαλλαγήση του κλήρου μετά μάχης 
ζ γενήση δεχόπρωτος ταχέως 
η Εξεις την πατρίδα ιδείν έπι χαλφ 
& απαρτίσεις 8 ίτκβάλλβ ταχέως 
ίο ι ονλήψβ λεγάνον* διαβλη&ήση γάρ 

δεχάς ιζι 

α ονχ απόληψη την παραχατα&ήκην 

β ον γαμήσεις την φίλην πεπόρνευχε γάρ 

γ μη &ης παραβάλισν' νικητή ση γάρ 

δ Εξεις ελπίδα πίστεως χαλήν 
5 ε επίτευξη της επικλήσεως 

ς καταστα&ήση χληριχός 

ζ ου συμφέρει σοι στρατηγΐσαι 

η όψει θάνατον επικερδή 

& νικήσεις• άγωνίζον Εως τέλους 
ίο ι χληρονομήσεις ταχέως 

δεχάς Ίτ^ 

α ονχ ευρήσεις όανείσασ$αι 

β τέξεται καλόν και χαλώς 

γ ου κινη&ήση του τόπον σου άρτι 

δ ον βλαβήση* μη αγωνία 
5 ε γαμήσεις χαι λύσεις τον γόμον ζηλοτνπήσσς 

ς αγοράσεις το προχείμενον εν τάχει 

ζ ευτυχήσεις έξ ιδίων χόπων 

η ον συναλλάξεις άρτι ουδενί 

# ουκ αποδημήσεις νυν. περίμεινον 
ίο ι προκόψεις έπί χαλώ χαι δοξασ&ήση 

δεχάς ι&* 

α ου προκόψεις άρτι 

β κοινωνήσεις χαλώς χαι ώφελη&ήση 



9 ίηιβάλίτβ Ιτηβάλλψαι Ι || 10 όιαβληϋήοΓ)] διαβΙηΜς γΜ || 

17, 2 γαμήσεις] γήμης ΙΜ || 8 Ιπιχίρόή] ίπΐ χίρόα ΙΜ || 9 ηχήσεις] ηχήσης Ι*Μ || 

18, 3 τον] α τιό τον 1Μ || δ γάμησα ς] γήμης Ι*Μ 

19, 2 χοινωνήσης Η | 
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γ στράτευση μετά χάπου χαί ^ιεταμελη^τ^ 

δ μτ ερώτα, εναντία εστίν ν ημέρα 

1 ^ πλεύσεις μετά το έγχοπήναι 

ς 6 συνεχόμενος άπολυ&ήνεται της σννοχης 

ζ άπαλλαγήση τις φίλης μετά βίας 

η γενήση επίσκοπος χαι ώφελη&ήση 
& χαταληφ&ήοη επί μοιχεία:, πρόσεχε 

ίο ι ουχ αγοράσεις το χτήμα νυν 



/;3 



δεκάς χ 1 * 

'Ί α ου πλεύσεις καλώς 

β 6 συνεχόμενος άπολν&ήσεται 
τ γ άπαλλαγήσ/] της φίλης ντε ουχ ελπίζεις 
1 " δ γενηστ] επίαχοπος α%ε οΐχ ελπίζεις 

5 ε χαχαΧηςρϊτση έπι μαιχείφ νυν 
ς ουχ αγοράσεις χωρίον νυν 

ζ παραμένεις πρεσβύτερος ϊως γήρωβ 
η ου παραμένει σοι ή γυνή. γαμη&ήσεται ετέρφ 
& απαλλαγήση του χλήρου χαί ώφελη&ήστ] πολύ 
ίο ι γενηση δεχάπρωτος οτε οίχ οϊδας 

δεκάς χα* 

α ουχ εύρησεις το άπολόμενον 

β ουχ άγορανομήσεις άρτι. περίμεινον 

γ κληρονομήσεις τον φίλον μετά δίχης 

δ ουχ Έξεις εσχάτην χαλήν. ίπαιττσαί σοι απόκειται 

6 * ρίχ ενρηαεις τον φυγόντα νυν, μετά χρόνου δε 



4 μη — ημέρα] £Ϊς άλλο γρ. ίργάζου μηά π ρουν μία ς άγα&όν γΜ || 7 απαλλαγήστ} της φίλης] 
χατ αλλαγή ση τη γυναιχϊ ΊΛί \\ βίας] η ζημίας γΜ || 9 χαιαληφ&ϊίση Μ || 

20, 3 απαλλαγήση της φίλης οτ«] χαταλλαγηαη ?ί) γυναιχϊ ώς Ι/ν. βθά £θΓί*β3θ Υθτΰα, ως ουχ 
ίλπίζας βχ ββςαβηΐί τβηη Ιιοο Η1&1& βαηΐ || 4 δι*] ώς Μ. ία 1» ϋο νβηαβ οιηίΗϋιΐΓ || δ *] ό Ι» || 
χαταληφ&ήστι] χαταλαμβοίνη ΙΛί || 6 ς] * Ία \\ χωρίον] ίοΓίαβββ χωρίον η οϊχίαν || 7 £] ς Ι, || 7ΐ«- 
ραμίπϊς πρεσβντιρος] παραμ(>>ΐϊς *!ς πρίοβύκρον Μ, παραμένει αοι η γυνή Ια. ροβί Ιΐαηο ΎΘΝΟΠΙ 
ίη Ία θβΐ ζ γενήοη ίπίαχοπος ώς ουχ ίλπίζιις \\ 8 γυνή] φίλη Ίλ \\ γαμη&ήσπαι] γαμίΐται Ι<Η 
9 του χλήρου] χλήρου Μ, της φίλης Ι» |' 10 υτε] ώ* Ι.Μ || 

21 9 2 άγορανομήσεις] άγρομονής γΜ || 4 σο»] σι Ι^Μ || 5 χρόνο* Χ 
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ς αρξεις και ευδοκιμήσεις χαί δοξασ&ήστ) 
ζ κληρονομήσεις την μητέρα έξ ημισείας 
η ου κληρονομήσεις τον πατέρα• προτελευτήσεις γάρ 
& ου» έλευ&ερω^τστ] νυν, άλλα μετά χρόνου 
ίο ι υβρισ&ήσΐ] μετά ταΰτα, άρτι, δέ ου 

δεχάς χβι 

α λήψϊ] οψώνιον 

β ουχ απόληψη τϊν παραχατα&ήχην 

γ ου δυνήση γήμαι την φίλην 

δ &ές παραβόλων νικήσεις γάρ 
5 ε $ξεις ελπίδα πίστεως χαλήν 

ς επίτευξη της επικλήσεως 

ζ χαταστα9ήση κληρικός, βραδέως δέ 

η στρατηγήσεις χαί ευημερήσεις χαί δοξασ&ήση 

9• 9εάοτ} δύο θανάτους άχερδεΐς 
ίο ι ου νικήσεις τέως• μη φρόντιζε 

δεχάς Ίϊγΐ 

α ου δυνήστ] σοφιστευσαι 
β ουχ ενρήσεις το άπολόμενον άρτι 
γ άγορανομήσεις άρτι 
δ ου κληρονομήσεις τον φίλον. μη έλπιζε 
5 ε $ξεις έσχάτην χαλήν 

ς ουχ ευρήσεις τον φυγόντα- έπλευσε γάρ 

ζ άρχοντος γένεσιν $ξεις 

η ου κληρονομήσεις τϊν μητέρα* προτελεντήσεις γάρ 

& κληρονομήσεις τον πατέρα τρίτην μοΐραν 

ι ουχ έλευ&ερω&ήση . σιώπα 

δεχάς χδ*ι 

α βλαβήση μεγόλως 

β γαμήσεις και μεταμελη&ήση μηδέν ωφελαν 



8 γάρ οία Μ || 

23, 4 χληρονομίϊς Μ || 8 γάρ οπι Μ || 

24* 2 γαμησας] γήμης ΙΜ 
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γ αγοράσεις το προχείμενον^ ίάν &έλης 
δ ευτυχήσεις Ιξ αλλότριων κληρονομήσας 
5 ε ^συναλλάξεις χαί ώφελη&ήση πολλά 
ς αποδημήσεις χαί μεταμελη&ηση 
ζ προκόψεις εξ ανέλπιστων 
η ου συμφέρει σοι χοινωνήσαι• ζημιω&ήση γάρ 

# στράτευση χαί ταχύ προκόψεις 

10 ι σήμερον χαρτέρησον χαί ανριον έρώτησον 

άεκάς χει 

α ουχ ϋξεις την πατρίδα Ιδεϊν 
β ουχ απαρτίσεις ο έπιβαλλη 
γ λήψη λεγάτον, ολίγον δέ 
δ ου πεφαρμάχενσαι , άλλα μεμάγευσαι 
β ε άπαλλαγήση της γυναικός γελώμενος 
ς λήσεταί σου δ δρασμός προς ολίγον 
ζ γενήση βουλευτής χαί φυρατής 
η πρεσβεύσεις χαί ευημερήσεις^ ίάν σπεύσης 

# ου φυγαδευίϊήση το σύνολον, μη φόβου 
ιο ι γενήση βιοπράγος χαί δοξασ&ήση 

δ&χάς χςΐ 

α αγοράσεις ο έν&υμη 

β ουχ εύρήσεις άρτι πωλήσαι χαί χερδαναι 

γ ου προσγραφήσεται τα σα* μη μερίμνα 

δ χερδανεΐς ολίγον από του πράγματος 

5 β ζη 6 απόδημος χαί έρχεται, μη αγωνία 

ς λτψη το αργύρων βραδέως 

ζ ου λήψη άρτίως χομητάτον 

η άποχαταστα&ήση εις τόν τόπον σου 

& μη συναλλάξης άρτι• βλαβηση γάρ 

ίο ι ουχ $ξεις ώφέλειαν από του φίλου σου 



3 ίάν Μ1τ)ς Ρ: ο ΜΧβις ΙΜ, η Ιαν Οίίπς γΜ || 8 ζημιω$ήα$] ζημιοΐσαι ΙΜ \\ 10 οήμίρο* 
ίρώίησον] §1ς αλίο γρ. ονχ $χας Ιργααίαν γΜ || 
25, 2 ΙπιβάΙΙη] ίπιβάΧΙα Ρ, ίπιβάΙΙιις ΙΛί || 9 το οννολον μη ςρο/?οί] μη φοβοΰ το σννοΐον Ι*1ί |1 
2#, 3 προσγραφήαααι] προσγοάφιται ΙΜ || 8 άηοχα&ίστ«σ«ι Η || 9 σνναναΐλάξας Μ || 

3 
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ΰεχάς χζ 1 * 

α ου χ&η&ήστ} του τόπου οου 
β ου βλαβήση. μη αγωνία, αλ£ ευχου 
γ γαμήσεις ην οϊδας, εΐ θέλεις, ταχέως 
δ αγοράσεις το προχείμενον μετά χόπου 

5 ε ευτυχήσεις έξ Ιδίων χόπων 

ς συναλλάξεις άρτι χαί χερδανεϊς πολύ 
ζ αποδημήσεις μαχράν 
η προκόψεις έξαπίνης οτε ουχ οϊδας 
& μη χοινώνει. ου συμφέρει σοι 

ίο ι στράτευση, άρτι δέ ου 



δεχάς χύ^ 

α πλεύσεις χαλώς χαί περιχαρως 

β άπολυ&ήσεται 6 συνεχόμενος μετά χόπου 

γ άπαλλαγήση της φίλης σου 

δ γεντση επίσκοπος χοπιάσας πολλά 

5 β ου χαταληφ&ήση μοιχός, μη αγωνία 

ς αγοράσεις χωρίον η οιχίαν 

ζ ου παραμένεις πρεσβύτερος 

η παραμένει σοι ή γυνή, ίάν &έλης 

& ουχ απαλλαγήση του χλήρου ?ως θανάτου 

ίο ι γεντση δεχόπρωτος 

δεχάς χ&ι 

α απαρτίσεις 8 έπιβάλλη 

β ου λήψη λεγάτον όλως 

γ ου πεφαρμάχευσαι . μη αγωνία 

δ ουχ άπαλλαγήση της γυναιχός 



27, 1 τον] ίχ τον ΙΜ || 3 γαμήσεις— &έλεις ταχέως] γημης — &έλας ταχέως Μ, γημης ^&έλοις 
ταχέως Ι>, γρ. γαμησαι θέλεις ταχέως γΜ || 7 αποδημήσεις] γρ. ουχ αποδημήσεις γΜ ]| 

28, 1 χαϊ περιχαρώς οηΐ Ιί || 2 αποΐυ&ήσεται] απολύεται Ι*Μ || 3 «παΐλαγήση της φίλης] χατ- 
αλλαγήση τη φίλη Ι*Μ, γρ. χαϊ μετανοείς τΗ || 9 ο ι! χ άηαλλαγησ^] γρ. ου χαταλλάσγ γΜ || 

29, 4 ουχ άπαλλαγήα$ της γυναιχός] ον χαταλλαγηαη τη γυναιχί 1Ά \\ 
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5 ε ου λήσεται σου 6 δρασμός 
ς γενήση βουλευτής, άρτι δε ον 
ζ πρεσβεύσεις, ου μονός δε 
η ου φυγαδευ9ήση. μη αγωνία 
# γενήση βιοπράγος έξαπίνης 

ίο ι αγοράσεις ο Ιν&υμη, ίάν Οέλης 



δεχάς Μ 

α ου λήψη άρτι το αργύρων 

β λήψη χομητάτον χόπφ πολλψ 

γ άποχαταστα&ήση εις τον τόπον σου 

δ ου δυνήση ετέρφ συναλλάξαι 

5 £ ονχ ώφελη9ηση από του φίλου ουδέν 

ς ου πωλη&ήστ] άρτι* ου γαρ συμφέρει σοι 

ζ ου μένεις, άλΧ απέρχη 

η ου λήψη όψωνιον 
& ούχ απόληψη την παραχατα&τχην 

ι γαμήσεις την φίλην χαι βλαβήση 

δεχάς λα 1 * 

α χενώς επίτευξη γραμμάτων 

β ουχ Έξεις χρόνον ζωής πολύν 

γ ανοίξεις ίργαατήριον βραδέως 

δ σω&ήση της ασ&ενείας ει προσέξεις 
5 ε σοφιστεύσεις έξαπίνης 

ς ουχ ενρήσεις το άπολόμενον 

ζ άγορανομήσεις χαί ώφελη&ήση 

η ου χληρονομήσεις τον φίλον. μη προσδόχα 

# ££βις έσχάτην χαλήν 
ίο ι ευρήσεις άρτι τον φυγόντα 



5 λησεται] λαν&άνιι Ι.Μ 

30, 2 ΗΨΛ Ιαμβάηις Μ, γρ. λήψη χ]1 || κόπφ ποΙΙφ] πολύ ιΜ || 6 ον] μη Μ || π#1%&ήθτι] 
πωΧήσας &ί || 7 οι) — άπ^χτβ γρ. Ζπου άπέρχη ον μινιϊς ιΗ. βΟΓ&θηάαηι τίάβΐικ ον μινέις οπού 
νπάγας || 10 γαμήσας] γήμης ΙΜ || 

31, 1 Ιπικύξτ} γραμμάτων] γρ. άηοδίόως τα γράμματα γΜ || 

3• 
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δεκάς λβη 

α ον χαταληφ&ήση ίπϊ μοιχείρ 
β ονχ αγοράσεις χωρίον η οΐχίαν 
γ ον παραμένεις πρεσβύτερος 
δ ον παραμενεΐ σοι η πρώτη γννή 
5 ε άπαλλαγήση τον χλήρον 
ς ον γένεση δεχάπρωτος άρτι 
ζ ον δννήση άρτι την πατρίδα ιδεΐν 
η ονχ απαρτίσεις ο ίπιβάλλη 
& ον λήψη λεγάτον. μη προσδόχα 
ίο ι πεφαρμόχενσαι. σεαντψ βοήσει 

δεκάς λγΐ 

α ον χαταλλαγήση τοΐς χυρίοις 

β μη δψς τα γράμματα άρτι 

γ %ζεις χρόνον ζωής, πλην άλγήσεις τονς πόδας 

δ ονχ ανοίξεις έργαστήριον άρτι, 
5 ε σω&ήση της άσ&ενείας' ανεχλή&ης γάρ 

ς σοφιστενσεις εν τη πατρίδι σον 

ζ ονχ ενρήσεις το άπολόμενον 

η ονχ άγορανομήσεις άρτι 

& ον χληρονομήσεις τον φίλον. χλενάζη 
ίο ι ονχ ϊξεις έσχάτην χαλήν* απαιτήσεις γάρ 

δεκάς λδ 1 * 

α νβρισ&ήση δεινως 
β ΰρέψεις το γεννη&έν 
γ σω&ήση της χατηγορίας 
δ δώσεις τονς λόγονς σον. μη αγωνία 
5 β ονχ έλενσεται 6 απόδημος• εγημε γάρ 



12, 2 χωρίον η οπι Μ; η χωρίον ίη ιη&τρηβ βυρρίβνϋ γΜ || 

39, 1 χαταΧλαγηση] όιαλλαγηση ΙΜ \\ 2 δ φ ς] βωης 1.Μ || 5 άηχΐη&ης] ανεχλί&ης Ι*Μ || β 90- 
φιαπνσας] ού σοφιατίναας Ι<Μ, γρ. οοφιστινσίΐς γΜ || 8 ονχ — άρτι] γρ. Ιβρωβη ονχ άγρονομεϊζ 
ωριι ιΜ || 
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ς ονχ αποδώσεις α οφείλεις 
ζ δανείση χαί ευ&νς αυτά δαπανηθείς ' 
η τέξεται μετά κινδύνου χόρην 
9 χινη9ηση του τόπου σου* έπισχευάζον 
ίο ι ου βλαβήση. μη αγωνία 

δεχάς λε*ι 

α ονχ εΐ ευτυχής 

β συναλλάξεις εξαπίνης χαί χερδανεϊς 

γ ουχ αποδημήσεις μαχράν 

δ προκόψεις ταχέως έπί χαλψ 
5 ε μη χοινώνει. ου συμφέρει σοι 

ς ίάν στράτευση, μεταμελη&ήση 

ζ ουχ εστίν ωρα. εασον άρτι 

η μη πλεύσης άρτι• ναυαγήσεις γαρ 

& 6 συνεχόμενος ταχέως άπολυ&ήσεται 
ίο ι ουχ άπαλλαγήση της φίλης σου 

δεχάς λς 1 * 

α * * 

β μη πλεύσης, προλέγω σοι 
γ δ συνεχόμενος άπολυ9ήσεται 
δ ουχ άπαλλαγήση της φίλης σου 
5 ε ου γενήση επίσκοπος, μη προσδόχα 
ς ου χαταληφ&ήση μοιχός τέως 
ζ αγοράσεις το χτήμα χαϊ ου παραμένει σοι 
η παραμένεις πρεσβύτερος 
& ου παραμένει σοι ή γυνή 
ίο ι ουχ άπαλλαγήση του χλήρου 



34, 7 όαηίατβ ύανπα&^α^ Μ, όαηίσας ΙτΜ || 9 τον] Ιχ τον ΙΜ \\ 

35, 1 ιη&ΐίιη ονχ ϊο$ ιύτνχης τβΐ ονχ ίύτυχησας || 7 ονχ — βρτι] γρ. ονχ Ιίχας ίργασίαν χαΐην 
ιΜ || 9 άπολυ$ηθ$ται] άπολύ$ται ΙΜ || 10 ονχ νπαλΧαγηοτι της φίλης σον] ού χαταλλαγήση τη φίλη 
σου ΙΜ> ον ουναΙΙάααι^ τ§ γυναιχί γΜ || 

36, 1 * *] ονχ ϊχιις οφίίος από τον φίλου σον ΙΜ. άθΜ>*1 τοβροηάοή λά ηπΒβιϋοηβιη 13 || 
2 πλίνθος] πΐώσας ΙΜ || 4 άπαλλαγήοτ}] άπαΙΧάσση ΙΜ || 10 ονχ — χΧηρφ] γρ• ου χκιχΧΙάοοη 
τω χΧ^ρω ιΜ || 
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δεχάς λζι 

α ούχ έλεύσεται 6 απόδημος 

β αποδώσεις άρτι α οφείλεις 

γ δανείση χαι βλαβήση• ου μενεϊ γάρ 

δ τέξεται μετά κινδύνου α^ρεν 
δ ε ου χινη&ήση του τόπου σου τέως 

ς ου βλαβήση. μ ή αγωνία 

ζ γαμήσεις την έχ συνη&είας χα& ημέραν 

η αγοράσεις το προχείμενον χαμάτφ 

£ ευτυχήσεις Ιφ* εχάστφ 
ίο ι συναλλάξεις χαι πραγματεύσΐ] 

ΰεχάς λψ 

α σω&ήσεται το γεννώμενον έπί χαλψ 
β ου σω&ήστ) τ§ς χατηγορίας• προελήφ&ης γάρ 
γ δώσεις άρτι τους λόγους σου £πι χαλώ 
δ ούχ έλεύσεται άρτι 6 αποδήμων, μη προσδόχα 
5 € αποδώσεις άρτι α οφείλεις χαι χαρήστ] 
ς ου δει σε δανείσασ&αι άρτι. περίμεινον 
ζ τέξεται ταχυ&όνατον $ήλυ 
η χινη&ήση του τόπου σου ταχύ επί το χρεϊττον 
$ βλαβηναι Έξεις έν πρώτοις, £ν δέ τψ τέλει χερδανέίς 
ίο ι βλαβήστ] έπι τψ πρώτψ γόμφ. μαχρο&ύμησον 



δεχάς λ&* 

α είπε την δίχην 

β ου παράμενε! σοι τα υπάρχοντα 

γ ου λήψη την φερνήν, εάν μή διχάση 

δ κληρονομήσεις τους γονείς μόνος 



87, 1 ϋίώκται] ϊρχηαι ΙΛ || 3 μίν*ΐ] μίνα ΙΜ || 5 τοΰ] Ιχ τον ΜΙ || 7 γαμηοτιή γημης ΪΛί 
10 αυ?αλΙάξ(ΐς] ουναΐλάξη ΊΛί \\ 

38, 1 σω&ήο§ται το γιννώμινον] το γιννάμινον σω&ήσεται ΙιΜ || 2 προίληφ&η Ιι || $ δώσας) 
άποόώσίις Η || σον 2ΐά(ϋ<Η || 4 ΙΧΐΰοίται] ϊρχηαι \Μ [| 5 χαρηοτβ χαίρεις Μ || β όαη£σαο&αι] Λι- 
ν$(ζα Ρ: δανειο&ηναι ΙΜ || 8 χον) Ιχ του 1>Μ |[ 9 τϋα] τι Ι* || 10 μαχροθνμηοον] μαχρο&νμτΐ Ιι, 
μαχρο9υμηααι Η || 
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5 β τεκνώσεις ταχέως και λυπη&ήσβ έπ αχηοίς 

ς ον καταλλαγήστ) τοις χνρίοις σου νυν• ου γαρ συμφέρει 
ζ δώσεις τα γράμματα ταχέως 
η $'ξεις χρόνον ζωής και πλοΰτον, είτα έπαιτήσεις 
9 ουκ ανοίξεις έργαστηριον νυν. περίμεινον 
ίο ι αω9ήσγι της ασθενείας ταχέως, μόνον εν&νμει 

δεκάς μ* 

α ονκ άγορανομήσεις 
β ου κληρονομήσεις τον φίλον. μη έλπιζε 
γ $ξεις εσχάτην καλήν, όλίγην δέ 
δ ουχ ενρήσεις τον φυγόντα νυν 
5 ε $ξεις γένεσιν άρχοντος χαλήν 
ς κληρονομήσεις την μητέρα νυν 
ζ ον κληρονομήσεις τον πατέρα ποτέ 
η έλεν9ερω&ήση μετά λεγάτου κάλου 
& ουχ νβρισ&ήστ} το σύνολον, μή αγωνία 
ίο ι σω&ήσεται το γεννη&έν και ταχύ αυξάνει 

δεχάς μα* 

α ον παραμένει σοι τα υπάρχοντα 

β ον λήψτ] την φερνην, ει μή δικάστ 

γ ον κληρονομήσεις τονς γονείς• προτελεντήσεις γαρ 

δ ον τεκνώσεις έξ αυτής, μή προσδοκά 
5 ε καταλλαγήστ] τοις κυρίοις βραδέως 

ς ον δώσεις άρτι τα γράμματα και συμφέρει 

ζ μετά χρόνου εντυχτσεις και γηράσεις 

η ανοίξεις έργαστηριον καί πλοντήσεις 

# ου σω&ήση τής αρρώστιας σον 
ίο ι ου σοφιστεύσεις . άλλο τι πράττε 



3•, 8 $1τά] εϊσεται Μ |[ 

40, 3 ϊξ$ις Ισχάτην χαλην] Ισχάιην χαλην ϊξιις Ί, } Ισχάτην χαλην ϊχπς Μ || όΜγην βέ\ Ύβΐί>& 
οοπτιρί* |] 5 ίξεις γένιοιν άρχοντος χαλήν] γρ. άρχοντος γέννησιν ϊχεις χαλήν γΜ, γένεσιν χαΐην 
άρξάμενος ϊχας ΙΜ || 8 μ$τά Ιεγάτου χαλον] μει ολίγον τον χαχοϋ γΜ || 10 ανξανεϊ] αυξεταιίί || 

41, 1 παραμένει] μενεϊ 1Μ \\ 4 *£ ανιής] τβΛδΐ βηβροοία 



24 



ΰεχάς μβη 

α ου νιχήσεις. σιώπα 

β κληρονομήσεις οτε ουχ ελπίζεις 

γ μη μισ&ώση άρτι. περίμεινον, μη σπεύδε 

δ οικονομήσεις χαι χατηγορη&ήση παρά πολλών 

5 € ονχ έχτρώσει ή γυνή σου. χαίρε 
ς μτ δάνεισες• βραδέως γαρ απόληψη 
ζ πωλήσεις τον φόρτον χαι χερδανεϊς 
η ουχ άπολυ&ήση της συνοχής• μαχροθνμει 
9 λήψη ην &έλεις γυναϊχα χα* πλούτη σεις 

ίο ι 6 άσ&ενών μαχρονοσήσας νγιανεϊ 

δεχάς μγ 1 * 

α ου δέδοταί σοι συναλλάξαι 
β ώφεληθηση από του φίλου σον ολίγον 
γ πωλη&ήση χαι μεταμελη&ήση μηδέν αφελών 
δ ου μένεις οπού υπάγεις • ου γαρ συμφέρει 
5 € λήψη οψώνιον μεριχον 
ς ονχ απόληψη την παραχατα^ήχην 
ζ ου συμφέρει σοι γη μα ι την φίλην 
η μη &ης παραβόλων νιχη&ήση γαρ 
# Εξεις ελπίδα πίστεως πάνυ χαλήν 
ίο ι ουχ επίτευξη της έπιχλήσεως νυν 

δεχάς μδ 1 * 

α ου δο&ήσεταί σοι στρατεύσασ&αι 

β έπερώτησον χαι άχούση την άλή&ειαν 

γ πλεύσεις χαι χειμασ9ήση έξαπίνης 



42, 2 βτ€ Ρ: δ ΙΜ || 3 μιοδώοτ}] μισ&ονσαι 1Μ \\ πίρίμανο*] μ&νον Ι^Μ || 5 Ιχτρωσα] ίχτι- 
τρώσχΗ ΊΜ || 9 ην] ώς Ι>Μ || 10 μαχρονοσήσας ύγιαπϊ) μαχρονοση' χαϊ ουχ νγιανίϊΙΜ^ γρ. μα- 
χρονοσηοιι αλλ* ύγιαηϊ Μ \\ 

43, 3 πωΙη&ησ$] πωλη Ι,Μ || ώφύών Ρ: ώφεΐηαας ΙΜ || 4 ού μινιϊς ο η ου υπάγας] οπον 
νπάγας ου μεηϊς ΙΛί || 9 η (σα ω ς αάάίάί || 

44, 2 ίηερωτησον — άΐή&ααν] γρ. Ιργάζη ηαρα ηροσόοχίαν χΜ || άχούσρ] αχούσας ΙΛί \\ 
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δ δ συνεχόμενος άπολυ&ήσεται αρτν 

5 ε άπαλλαγήση της φίλης χαί μεταμελη&ηση 

ς γενηστ) Ιπίσχοπος όταν γηράσης 

ζ χαταληφ&ήση έπί μοιχείγ χαί ζημνω&ήση 

η ουχ αγοράσεις το χτήμα. μ£ προσδόχα 

9 ου παραμένεις πρεσβύτερος 

ίο ν παραμένει σον η γυνή ϊως γΐρως 

δ εκ ας με* 

α χληρονομήσεις τους γονείς 
β τεχνώσεις άρρεν χαί 9ήλυ χαί χαρήστ) 
γ χαταλλαγήστ] τοις χνρίοις χαί ώφελη&ήση 
δ χενώς δώσεις τα γράμματα 

5 ε ουχ ϋξεις χρόνον ζωής. διά&ον 

ς ουχ ανοίξεις έργαστνριον ου γαρ δέδοταί σον 
ζ άπαλλαγήστ] της άσ&ενείας, βραδέως δέ 
η σοφιστεύσεις χαί ευτυχήσεις έν τ<£ πράγματι 
& εύρήσεις το άπολόμενον νυν. φρόντνσον 

ίο ι ουχ άγορανομτσεις 8ταν δέλτ/ς• έμποδίζη γάρ 

όεκάς μςη 

β * * 

β ουχ αγοράσεις το προχείμενον 
γ ευτυχήσεις έχ πολλών σου χαμότων 
δ μϊ συναλλάξτ/ς. μηδέν ποίεν. ον συμφέρει 
5 ε αποδημήσεις Ιξαπίνης χαί πολύ ώφελη$ήσ? { 
ς προχόψεις οτε ονχ ελπίζεις έπί το χρεΐττον 
ζ χοννωνήσενς χαί βλαβείς μεταμελη&ήση 
η στράτευση χαί ταχύ προχόψενς έπί το χρεΐττον 



4 άποΐυ&ηοεται] άηοΐνεται ΙΛί || δ απαλλαγήστι της φίλης] χαταΐλαγηστι τρ γυναιηΐ ΙιΜ || 
9 ον ηαραμίηϊς πρίσβυτίρος] ου ηαααμινιϊ σο* η φίλη πο&έϊ γαρ άλλον Ι*Μ || 

45, 2 άρρεν] αρσενΙΛί \\ 4 όώαας] απόδωσα ς Ι.Μ|) 9 φροντισον] φρόνασον ουν ΙΜ || 10 &&$ς] 

46, 1 * *] χΐηρονομήσιις τους γονιϊς Οί. άοΙ>θΙ>&1 Γββροηάβη &<1 ςη*οβϋοηβιιΓ21 || 4 ουναλ- 
λάξης] αυναλλάξας ΊΛ || 

4 
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& ίρωτα μετά πίστεως χαί άχούση την άλή9ειαν 
ίο ι πλεύσεις μετά το εγχοπήναι χαλώς 

δεχάς μζι 

α σω&ήση της κατηγορίας πολλή παραχλήσει 
β δώσεις τους λόγους σον βραδέως 
γ έλεύσεται δ απόδημος άρτι χαίρων 
δ αποδώσεις α οφείλεις χατά μέρος, μη αγωνία 
5 ε δανείστ] ίπι νπο&ήχτ/ χαι διασύρεις χαιρόν 
ς τέξεται αχρηστον. μη λυποΰ 
ζ χινη9ήσ*ι τον τόπον σον. ετοίμαζαν χαί χαίρε 
η βλαβηναι Μξεις. φόβου χαι σ αυτόν τηρεί 
& γαμήσεις χαί σεαυτου χαταγνώση μετανοών 
ίο ι ουχ αγοράσεις τα προχείμενον 

ΰεχάς μψ 

α ου στρατηγήσεις πώποτε 
β ονχ $ξεις θάνατον ίδεϊν νυν. μη αγωνία 
γ νιχήσεις. άγωνίζου $ως ϋ-ανάτου 
δ χληρονομήσεις χαι ταχύ τελευτήσεις 
5 ε μισ$ώστ] χαι χερδανεϊς πολύ 
ς οικονομήσεις χαι χατηγορη&τσγι χαί φ9Όνη&ήσ$ 
ζ ουχ έχτρώσει. μη φόβου, άλΐ ευχου 
η δάνειο ον απόληψη γαρ ευχάριστων 
# πωλήσεις τον φόρτον χαλώς 
ίο ι άπολυ&ηση τ*}ς συνοχής, ευϋ-νμει 

δεχάς μ&Ί 

α λήψη ην ΰέλεις γνναϊχα 

β 6 άσ&ενών σω&ήσεται χαμάτω πολλω 



9 Ι ρώτα — άλη&ιιαν] ίν άλλοις γρ. ούχ ϊχας Ιργααίαν περίμανον γΜ || άχαύση] αχονι ΙΜ || 

47, 1 σω&ηθ$ — παραχληοα] δώοεις τους λόγους αου βραδέως ΙίΜ || 2 όώσας — βραδέως] σω- 
ΰήστι της κατηγορίας πολλή παραχλησπ ΙΜ || 3 ίλίύαίται] Ιρ/ίϊαι ΙΜ || 5 όαν$(α$} δανιιο&ησ^ Ι*Μ || 
διασύρεις Ρ: διαονρα ΊΜ. νβτΙ>& ΟΟΓΓΠρίδ || 6 μη] μηδίν ΊΜ \\ 7 τοι] ίχ ιού Ι*Μ || σον κάάϊάχ || 
9 γαμησας] γαμήσης ΊΜ || μίτανοών] αη μιταμιληΜς? ;| 

48, 2 Ιδίϊν νυν Ρ: νυν ΧδίΧν ΊΜ \\ 5 μισΰώσγ] γρ. πιστωσαι γΜ || 10 απολυ&ήο*)] άπολΰη ΊΜ \\ 
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γ ου σω&ηση της συκοφαντίας, περίτρεχε 
δ κληρονομήσεις την γυναίκα, ου μόνος δέ 
5 ε μη λέγε την δίκην άρτι• ήττη&ήσβ γαρ 
ς παραμένει σοι τα υπάρχοντα πάντα 
ζ ου λήψτ] την φερνην 
η κληρονομήσεις τους γονείς μονός 
& τεχνώσεις χάί χαρήσΐ] Ιπ* αντοϊς μεγάλως 
ίο ι ον χαταλλαγήση τοις χνρίοις άρτι 



δεχας ν η 

α ού δυνήστ] νυν αρξαι 
β χληρονομήΰεις την μητέρα έξ ημισείας 
γ ού κληρονομήσεις τον πατέρα, μη Ολπιζε 
δ ουκ έλεν&ερω&ήση άρτι , αλλά μετά χρόνου 

5 β ονχ νβρισ&ήση. μη αγωνία, αλλά καρτερεί 
ς σω&ήσεται το γεννη&έν μετά καμάτου 
ζ σω&ήση της κατηγορίας δια φίλου καλόν 
η δώσεις άρτι τους λόγους σου έπί καλώ 
& έλενσεται 6 απόδημος υγιαίνων 

ίο ι μή άποδφς άρτι 8 οφείλεις, περίμεινσν 

δεχάς ΊπΡ 

α • • 

β απαλλαγή ση της φίλης σου άρτι 
γ γενήστ] επίσκοπος ταχύ, μέταμελη&ήσβ δέ 
δ καταληφ&ήση μοιχός και ου βλαβήση 
9 ε αγοράσεις το κτήμα ο έν&νμτ} 



49, 4 χΐηρονομησας — όέ] γρ. ού χληρονομησίις την γυναϊχα μόνον αλλά χαϊ έτέραν ιΜ || 
6 παραμινίϊ] μινιί ΊΜ || υπάρχοντα] υπάρχοντα αου ΊΜ || 7 ροβΐ ψίρνην ιΜ &<1<1ϋ γρ. ϊχόίξαι \\ 
8 τους γονιϊς μόνος] μόνος τους γονιϊς ΙΜ, τους γονίϊς μόνος 6*1 Ρ, ηηάβ ίοτίωββ ΓβϋΙΐαβ θβίοίθβ 
ού μόνος δέ \\ 

50, 2 την μητέρα] τον πατέρα ΊΜ || 3 τον πατέρα] την μητέρα ΙίΜ || ίχρόνονίί || 9 ΙΙιύσεται] 
ϊρχιται ΊΜ \\ ύγιαίνων γΜ: §πϊ χαλώ γαρ ΊΜ \\ μη άποδφς] γρ. μη άποόίόως ιΜ || πίρίμανον] 
ανάμανον ΊΜ \\ 

51, 1 * *] ον μινίΐς οπού υπάγεις ΙΜ. (Ιθ&ββαΙ ΓββροηάθΗ αά ςη&θ3ϋοιΐθΐη 102 || 2 άπαλία- 
γηο$] άπαλλάααη ΙΜ || ίν&υμ$] ίπι&υμιϊς ΊΜ 
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ς παραμένεις πρεσβύτερος έως γήρως 
ζ ου παραμένει αοι ή γυνή- μοιχεύεται γαρ 
η απαλλαγή στ] του κλήρου, φρόντιζε 
# γενήστ\ δεκάπρωτος εν τάχει 
10 ι ου θ-εάαη την πατρίδα άρτι, 

δεκάς νβ* 

α έάν άρτι μιο&ώση, βλαβήση 

β οικονομήσεις ευ&έως χαλώς 

γ έχτρώσει χαί κινδυνεύσει, πρόσεχε 

δ έάν δάνεισες, βραδέως άπολήψτ} και μετά μάχης 

5 ε πωλήσεις τον φόρτον ταχέως και χαρήστ] 
ς άπολυ&ήστ] της συνοχής έν τάχει 
£ λήψϊ] ψ θέλεις γυναίκα έπί κακφ σου 
η 6 άσ&ενών μετά κινδύνου σω&ήσεται 
& αω&ήστ} της συκοφαντίας πολλή παρακλήσει 

ίο ι ου κληρονομήσεις την γυναίκα* μη έλπιζε 

δεκάς νγΐ 

α ουχ ευρήσεις τον φυγόντα 
β αρξεις καν ευημερήσεις και δοξασ&ήστ} 
γ κληρονομήσεις την μητέρα, μόνος 
δ ου κληρονομήσεις τον πατέρα- προτελευτήσεις γαρ 
β ε έλευ9ερω9ήση δους άργυριον μετά παρακλήσεως 
ς υβρισ&ήστ] δεινώς' αλλά μη φρόντιζε 
ζ ου ζήσεται το γεννώμενον. άρτι τελευτφ 
η ου σω&ήστ] κατηγορούμενος, συσκευάζου 
# δώσεις άρτι τους λόγους σου και ώφελη&ήστ] 
ίο ι ουκ έλεύσεται 6 απόδημος • ασχολείται γαρ 



7 σο* Ρ: σοι/ ΙΜ || ίοΓίωββ μοιχεν&ήσεται 

52, 3 πρόαχί Ρ: προσίχι' Ι*, προσέ/ιιαι Μ || 4 άπολήψή] λήψη ΙίΜ || 

5), 2 (ύημιρηαη Μ || 4 τον πατέρα] την μητέρα Ι» || 5 παράχλησιν Μ || 8 συσχίυάζου Οίη Ι* || 
9 ΰωσεις] Μου ΙΜ || 10 ΙΛ«/'σ<τα<] ϊρχεται Ι»Μ 



29 



δεκάς νδ* 

α ον παράμενε! σοι ή γυνή 
β ον δυνήση άπαλλαγηναι τον χλήρον 
γ ον γ&ήση δεχάπρωτος. μη έλπιζε 
δ ΰ-εάση την πατρίδα εν τόχει 
5 ε ονχ απαρτίσεις ο έπιβάλλη 
ς λήψη λεγάτον έπι βλάβη πολλή 
ζ ον πεφαρμάχενσαι , άλλα μεμάγενσαι 
η ονχ άπαλλαγήση της γνναιχός άρτι. χαρτέρει 
& λττσεται σον 6 δρασμός προς ολίγον 
ίο ι ον γενήση βουλευτής τέως. περίμεινον 

δεχάς νϊ* 

α ον λήψη χομητότον 
β άποχαταστα&ήση εις τον τόπον σον 
γ συναλλάξεις χαί χερδανεϊς τα ετέρων 
δ ηξει σοι όφελος από τον φίλον σον πολύ 
5 ε ον πωλη&ήση . ου συμφέρει σοι . περίμεινον 
ζ μένεις οπού υπάγεις ολίγον χαιρόν 
ζ λήψη δψώνιον βραδέως 
η απόληψη την παραχατα&ήχην ακινδύνως 
& ον γαμήσεις την φίλην. μη πλανώ 
ίο ι μη &ης παραβόλων νιχη&ήση γάρ 

δεχάς νς 1 * 

α δώσεις τους λόγονς σου 
β ονχ έλενσεται δ απόδημος άρτι 
γ άπόδος άρτι α οφείλεις, είπερ έ&έλεις 
δ ον δννήση δανείσασ&αι άρτι. περίμεινον 
5 β τέξεται μετά χινδύνον πολλού 

ς χινη&ήση του τόπου σου $πί το χρεϊττον 



54, 5 ίηιβάλία Μ || 9 λησΐχαι'] Ιανθάηι ΙΜ || ολίγο* Ρ: ολίγου ΙΜ || 

55, 5 ου πωλη&ηστι] ου πώλησης Ι<, μη πώλησα ς Η || 9 γαμησας] γημηζ ΙιΜ || 

56, 2 Ιλίύαεται] ϊρχεται ΊΜ \\ 4 άρτι δανείοασ&αι Μ || 6 του] ίχ του ΙΜ \\ 
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ζ βλαβήστ/ ολίγον αλλά μη λυποΰ 
η ου γαμήσεις άρτι. περίμεινον* συμφέρει γαρ 
& αγοράσεις το προχείμενον χαι χαρήση 
ίο ι ευτυχήσεις ταχέως έπί το χρεΐττον 

δεχάς νζι 

α ου λήψη λεγάτον. μη προσδοκά 
β πεφαρμάχευσαι. σεαυτφ βοή&ει 
γ απαλλαγήστ} της γυναικός χαι μεταμελη&ήοη 
δ λήσειαί σον δ δρασμός προς χαιρόν 
6 ε ου γενήστ\ βουλευτής άρτι. φρόντιζε 
ς πρεσβεύσεις ου μόνος* συμφέρει γάρ 
ζ ου φνγαδευ&ήστ] . μη φόβου, εύ&ύμει 
η γενήστ] βιοπράγος χαί ευχαριστήσεις 
& αγοράσεις ο εν9νμτ} χαί μεταμελη&ήση 
ίο ι ούχ ευρήσεις άρτι πωλησαι. περίμεινον 

δεκάς νψ 

α χερδανέίς ολίγον από του πράγματος 

β ξτ δ απόδημος χαί έρχεται μετά χρόνου 

γ λήψτ] αργύρων μετά χρόνου 

δ ου λήψη άρτι χομητότον 

5 ε άποχαταστα&ήσΐ] εις τον τόπον σον 

ς έάν συνάλλαξες, βλαβήστ] 

ζ ου πωλήσεις Ιπί τψ συμφέροντί σου 

η ώφελη&ήση από του φίλου σου πολύ 

& μενεϊς οπού υπάγεις, έάν σπεύσης 

ίο ι λήψτ] όψώνιον χαλώς 



57) 2 πεφαρμάχευσαι] πεφαρμάχωσαι ΙΜ, \\ σεαυτφ βοή&ει] βοή&ει απαντώ ΙιΜ || 3 άπαΧΙαγησι^ 
της γυναικός] άιαΧΧαγήση τη γυναιχϊ ΙΜ \\ 4 Χησεταί] Χαν&άνει ΙιΜ || 5 φρόντιζε] φρόν Ία || 6 ου] 
συ Ία 8Θ0 Μ || 7 ου — εύ&ύμει] ου — εύθυμος εϊ Μ, ο ι; χ οψα άρτι την πατρίδα Ία || 8 γενηστ^ — 
ευχαριστήσεις] γίνη — ευχαριστείς Μ, ούχ απαρτίσεις ο ΙπιβάΧΧη Ία || 10 πωΧησαι περίμεινον] το 
άποΧόμενον Ία \\ 

58, 1 χερδανεϊς — πράγματος] ούχ έξεις ΙΧπίδα πίστεως Ία [| 2 £ρ — χρόνου] ούχ 5£β*« χιρόνον 
ζωής ποΧνν 1> || 4 ου — χομητάτον] χερόανεϊς οΐίγον άπο του πράγματος] Ιι || 5 άποκαταστα^ήση 

— σου] ίξεις Ισχάτην χαΐην Ι• || 7 ου — σοι;] παραμένει σοι η γυνή ϊως γηρως Ία || 8 ώφεΧη&ήστι 

— ηοΐΰ] ου πωίεϊς Μ τω συμφέροντί σου Ία || 9 μενεϊς — σπεύσχς] απαρτίσεις ο ΙπιβάΧΧη ταχέως Ίλ || 
10 Χηψ] — χαΧώς] λαμβάνεις όψώνιον χαϊ χαΧώς Μ, προκόψεις ίπϊ χαΐώ χαϊ όοξασ&ήση Ία || 
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δεχάς ν&*ι 

α ου χαταστα&ττστ] κληρικός 
β ου στρατηγήσεις άρτι* μη έλπιζε 
γ ονχ Εξεις θάνατον ιδεΐν 
δ ου νικήσεις τελείως* μη Έλπιζε 
5 ε κληρονομήσεις, ου μόνος δε 
ς μίσ&ωσαΐ' ώφελη&ήστ/ γαρ πολύ 
ζ ου δέδοταί σοι οικονόμησαν άρτι 
η ουκ έκτρώσει. μη φόβου 
9 μη δανειστή, ϊνα μη μεταμεληϋ^ς 
ίο ι πωλήσεις τον φόρτον καλώς και χαρήοτ/ 

ύεχνς ξ* 

α πωλη&ήσβ, άρτι δε ου 
β μενεϊς οπού υπάγεις ολίγον 
γ λήχριι όψώνιον καλόν νυν 
δ απόληψη την παρακαταΰήχην 

5 ε γαμήσεις την φίλην, νυν δε ου 
ς &ές παραβόλων* νικήσεις γαρ 
ζ ουχ Εξεις ελπίδα πίστεως το σύνολον 
η επίτευξη της επικλήσεως ταχέως 
& καταστα&ήστ] κληρικός βραδέως 

ίο ι ου στρατηγήσεις ποτέ. μη έλπιζε 

δεκάς ξα* 

α έκτρώσει καϊ φ κινδυνεύσει 

β δάνεισον επί υπο&ήκτ] όσον θέλεις 

γ πωλήσεις τον φόρτον βραδέως, μτ έκκάκει 

δ ουκ άπαλλαγήση της συνοχής, περίμεινον 



59, β γαρ ζάάίάχ || 7 οίχονομησαι] χοινωνήσαι ΙΜ \\ 

60, 1 πωλη&ήση] πωληοιις ΙΜ \\ δ γαμήσεις] γ ή μη ς ΊΜ || 8 της ίπιχίησεως ταχέως Ρ: ταχέως 
της ίπίΑληαως ΊΜ |( 

•1, 2 δάνασον] δανίίαη ΙΜ \\ πωΐήαν ς — βραδέως] πωλιϊς τον φόρτον βραδέως Ρ, βραδέως 
πωλήσεις τον φόρτον ΙΜ || 3 Ιχχάχιι] έχχα' Ι*, Ιχχαχώ Μ || 4 ονχ — πεόίμανον"} ονχ απαλλάσση 
της οννοχής μιϊνονΈ, μίϊνον ονχ άπαλλαγήση της συνοχής, ρπίθίοτοα ηΐαίπη άπολυ^ηση ρΓΟ άπαΐ- 
λαγηοιρ \\ 
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5 ε ου λήψϊ] τν θέλεις γυναίκα 

ς 6 άσ&ενών μαχρονοσήσας σω&νσεται 
ζ σω&ήστ) της συκοφαντίας δια φίλων 
η ου κληρονομήσεις την γυναίκα 
& σπούδασον ειπείν την δίκην άρτι 

ίο ι ου παραμένει σοι τα υπάρχοντα έπί πολύ 

δεχάς ξβ* 

α ουχ Εξεις χρόνον ζωής 

β ουκ ανοίξεις ίργαστήριον ϊχρτι 

γ ου σω&ήσβ της ασθενείας, διά&ου 

δ ου σοφιστεύσεις νυν . άλλο τι ποίει 

5 ε ουχ ευρήσεις νυν το άπολόμενον 

ς ουχ άγορανομήσεις άρτι. μη έλπιζε 

ζ ον κληρονομήσεις νυν τον φίλον 

η ουχ Εξεις έσχάτην χαλήν. σεαυτφ βοή&ει 
& ουχ ευρήσεις τον φυγόντα νυν 

ίο ι ουχ αρξεις άρτι, αλλά μετά χρόνον 

δεχάς ξγ 1 * 

α στράτευση, άλ£ έπι βλάβη 

β * * 

γ πλεύσεις νυν καλώς και χαρ/ση 

δ ουχ άπολυ9ήσεται 6 συνεχόμενος άρτι 

5 ε άπαλλαγήση της φίλης έπ ωφελείς 

ς ουχ Εξεις τύχην έπισχοπεΰσαι 

ζ # # 

η ουχ αγοράσεις άρτι χωρίον η οΐχίαν 
# ου παραμένεις πρεσβύτερος 
ίο ι ου παραμένει σοι τ γυνή 



7 φίλων Ρ: φίΐον ΊΜ \\ 10 παραμενιϊ] μενεϊ ΙΜ || υπάρχοντα] υπάρχοντα άρτι ΙιΜ || 

62, 8 ούχ ϊξας] ουκ ϊχιις ΙΜ || βοη&α Ρ: προ ν 6α ΙΜ || 10 χρόνου] χρόνον ΙιΜ || 

•3, 2 • •] ίργάζη μιτά πόνου χαϊ κόπου ποίλου Μ, ίη Ι< 1αοαη& Γβϋοία ββί. ιββροηάοιί άβ- 
ΜμΙ &ά φΐ&θβϋοηθίη 13 ]| 3 χαϊ] μη Ιι || 5 άπαΙΙαγησφ της φίίης] χαταλίαγησγ τη φίΐη ΙΜ || 
β τύχην] τίάθ αά 2, 2 || 7 * *] μοιχός ιΐ άλλ' η γυνή σου άλλον φιίςί Ι.Μ, γρ. μοιχός ουκ $1 ιΜ. 
ιββροηάβπ άβΙ>βΙ>*ί &ά ςα&οβϋοηβηι 100 || 
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άεχάς ξ&ΐ 

α ου σω&ήσεται 6 απόδημος 

β περί του αργυρίου άπόστειλον ταχέως ( 

γ λήψβ χομητάτον ώς θέλεις 

δ ουχ άποχαταστα&ήσΐ] είς τον τόπον σου $ως γήρως 
5 6 ίάν συνάλλαξες ετέρφ, ώφελη&ήστ] 

ζ ουχ $ξεις ώφέλειαν από του φίλου σον 

ζ οπού αν πρα&βς, μεταμελη$ήσ$ 

η μένεις ΰπον υπάγεις χαϊ χαλώς 

& συναλλάξεις έν τφ πράγματι του ό ψώνιου ι 

ιο ι ουχ απόληψη την παραχατα&ήχην 

ύεχάς ξε 1 * 

α ου παραμένεις πρεσβύτερος 

β ου παραμένει σοι ή γυνή ϊως γήρως ο 

γ ουχ απαλλαγήστ] του χλήρον $ως θανάτου 

δ γενήστ] δεχόπρωτος ταχύ 
5 6 ουχ Εξεις 'τήν πατρίδα Ιδεϊν 

ς απαρτίσεις ταχέως ο έπιβάλλτ] 

ζ λήψτι λεγάτον, ολίγον δέ 

η πεφαρμάχευσαι• σεαυτψ βοή&ει 

# ουχ απαλλαγήστ] της γυναιχός ποτέ 
ίο ι λήσεται σου δ δρασμός προς ολίγον 

δεχάς ξς* 

α γενήστ] βιοπράγος 

β ουχ αγοράσεις ο εν&υμτ}• ου γαρ συμφέρει 
γ πωλήσεις χαι χερδανεϊς πολύ 
δ προσγραφήσεται τα σα. άλλα χτησαι 
5 ε χερδανεΐς από του πράγματος ολίγον 
ς ζβ δ απόδημος χαι έρχεται νγιαίνων 



•4, 1 σω»ησ$ι«*] σωζιται ΙΜ || 5 ώφιΐη&ησβ ώψίλη ΙΜ || β άπο] ίχ ΙΜ || 7 αν) ίάν Μ || 

Μ, 10 ληαταί] ΧανϊάνΗ Ήί || 

Η, 4 ηροσγςαφήοααι ΊΛ \\ αίλα χιήσω] χαϊ ταΐλα χτησαι Ι*Μ || 
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ζ λήψη τό άργίριον κατά μέρος 
η ου λήψη άρτι κομητάτον 
& ουκ άποκαταστα&ήση εϊς τον τόπον οον 
1Φ ι Ιάν ετέρψ συναλλάξης, βλαβήση 

ΰεχάς ξ'ζ* 

α φυγαδευ&ήση προς ολίγον 

β ου γενήση τελείως βιοπράγος 

γ αγοράσεις ο βν&υμη και χαρήση 

δ βραδέως ευρήϋεις πωλήσαι> καλώς δέ 
5 ε ου προσγραφήσεται τά σά. μη φόβου 

ς κερδανεϊς από του πράγματος πολύ 

ζ ουκ έλεύσεται 6 απόδημος 9 ου γαρ ζη 

η λήψη το αργύρων άρτι 

& ου λήψη χομητάτον νυν 
ιφ ι ουκ άποχατασταΰήση εις τον τόπον σου 

δεχάς ξη* 

α ου κληρονομήσεις τον πατέρα 

β ουχ ίλευ&ερω&ήση άρτι. μη προσδόχα 

γ ουχ υβρισ&ήση. μάλλον χαίρε 

δ σω&ήσεται τα γεννη&έν μετά καμάτου 

5 ε σω&ήση της κατηγορίας παρακλήσει 
ς δώσεις τους λόγους σου δωρεάν 
ζ έλεύσεται 6 απόδημος χρονίσας. χαίρε 
η ουκ αποδώσεις α οφείλεις άρτι, αλλά μετά χρόνου 
9 βραδέως δανείση παρ ου θέλεις 

ίο ι τέξεται και τό γεννώμενον αχρηστον εσται 



ΰεχάς ξ&ι 

α πλεύσεις νυν 

β άπολν&ήσεται 6 συνεχόμενος νυν 



67, 2 πλίίως'] ι4λαος ΙΜ. πι*1πη βιοπράγος τιλιίης || 5 προσγραφήσ$ται] προσγράφίται Ι«Η || 
ενσπαι'} Έρχετι* ΊΜ \\ 



7 Ιλεύσπαι"] ϊρχετΦα Ϊ<Μ || 

68, 2 Ιλ€υΘιρω9ήση] Ιλενθιρονσαι ΙΜ || 3 μάλλον δπβρβοίηϊϊϊ ββί || 7 χαϊρϊ) χαίρων ΙΜ || 
6 όωριάν] αη 6 ώρα Υθΐ ροϋαβ ώρα ό? || 8 χρόνου] χρόνον Μ, 001 1/ (| 
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/ άπαλλαγήση της φίλης δια χρόνου 

δ ουχ έξεις γενέσθαι έπίσχοπος. μη Ιϊπιζε 

5 € ου χαταληφ&ήση μοιχός 

ζ αγοράσεις χωρίον η οίχίαν 

ζ παραμένεις πρεσβύτερος 

η ου παραμένει σοι ή γυνή• φίλον γαρ έχει 

# άπαλλαγήστ] τον χλήρου 

ιο * ου γενήση δεχάπρωτός ποτέ 

ύεκάς ο 1 » 

α σω9ήσΐ] της άσ9ενείας σου 

β ου σοφιστενσεις . άλλο τι πράττε 

γ ενρήσεις το απολόμενον ταχέως χαι χαρήση 

δ άγορανομήσεις χαι ώφελη&ηση πολύ 

5 ε χληρονομήσεις τον φίλον έξ ημισείας 
ζ Εξεις Ισχατην χαλήν . μόνον ευχου 
ζ ευρήσεις άρτι τον φυγόντα 
η ϊίρξεις χαΐ ευημερήσεις χαι δοξασ&ήσΐ] 
& ου χληρονομήσεις τϊν μητέρα* αλλψ άπόχειναι 

ίο ι χληρονομήσεις τον πατέρα μόνος 

δ εκ ας οά* 

α τέξεται μετά χινδύνου 

β χινη9ήστ] του τόπου σον αφνω επί το χρείττον 
γ βλαβήσΐ] έν τούτω, έν δε τψ ετέρψ ώφελη&ήσΐ] 
δ γημαι έξεις έπί χαλ<£, εάν σπεύσης 
5 ε ουχ αγοράσεις το προχείμενον ον γάρ έπαρχεϊς 
ς ευτυχήσεις έπ' έσχατων χαι οίχοδεσποτήσεις 
ζ συναλλάξεις χαι χερδανεις διά των αλλότριων 
η αποδημήσεις έξαπίνης χαϊ χερδανεϊς 



09, 3 απ αλλαγή αφ της φίλης] χαιαΙΙάαση τ{ γυναιχϊ \Μ \\ χρόνου] χρόνον 1*11 || β αγορά σας] 
άγορανυμήσας ΙΛί || 7 παραμινίϊς ηρ€σβυτ6ρος] παραμινιϊ σοι η γυνή σον σω φρονούσα ΙΛί 
9 τον χλήρον] της φίλης ζηλότυπη σας ΊΜ \\ 

70) 7 ιύρήύας άρτι Ρ: άρτι ευρήσας ΙΛί || 9 την μητέρα] τον πατέρα Ιι || 

71, 2 σον ιά<Μ || 3 ώφεληθήση] ώφιλή ΙΜ || 8 άποβημήσης Μ || 

5• 



7 Λ 
6 • 



ζ λήψη το άργι'ί 
η ου λήψβ αριι 
9 ουκ άποχαταί- 
1Φ ι ίάν ετέρω οι 



α φυγαδευΟ/ 
β ου γενησ/, 
γ αγοράσεις 
δ βραδέως 
5 β ου ηρα< 
ς χερδα) 

ν. > > 

ζ ουκ ι. 
η λψΐ" 
θ* ου /. 

10 * Ο Γ Χ 






_*7__ 

[ »• νιχήαεις γάρ 
ΐ"» ία ιχοντα £ως γήρως 

φίΟνη*• „{, γ$ρ εΰρήσεις τι 
«ί τους γονείς σον• ίμισή9ης γάρ 
ς άρτι. μ^ προοόόχα 

τηϊς χνρΐοις χαί αγαπη&ήαη υπ* αυτών 
μμοτα. επίτευξη ου χρήζεις 
'" ^"%- χαί ττάνν χαΐόν 

οβχάς οί' 

£ 
ισόυνβΰαει "ως 9ανάτου 

ινιίαης, βραδέως άπολήψί] 
'ληαεις τον φορτον ταχύ 

\αη της συνοχές άρτι 

• (Ηλεις γνναιχα ΐπΐ χαχω 

:ϋι/ αιοΟ-ηαεται χαμάτψ ποίλψ 
ατ) της ανχοφανιίας ταχύ 
ηρονομ ήαιις την γυναίκα μόνος 

την δίχην ιχήσείς γάρ 



δ&ζάς υςΐ 

χληρονομήοεις την μητέρα 

ου χληρονομήσεις τον πατέρα" μη ίίλπιζε 
γ έλενΆερωΰήοη , άρτι δέ αν 
δ οίχ νβρια&ήαη νυν, άλλα. μετά χρόνου 
ε το γεννώμενοι• μη τρίψε, συμβουλεύω σοι 
ς κινδυνεύσεις έ.ιί τ// χατηγορία 
ζ δώσεις τους Χύγονς σου μεΟ-' ύβρεως 
η ονχ ίλεϋυειαι <> απόδημος• ασχολείται γάρ 
,'/ αποδώσεις άρτι « οφείλεις ίχ χόηων σου 

όννι'αη άρτι δανείαααϋαι• ου γάρ πιοτεύαει σοί τις 

, 4 ίίπρο,οίί'ί;] ιιινιΐ Ι,Μ |Ι Η χβίαΐίβγήαγ] •Τιαλίαγήση IX |[ 
71, 1 ",•■ μψέηη οη Γ, || 4 /λοιό*•] χΐ'ύ'Ίιΐ• ΪΜ || 6 χινδον(ύσ(ις] χινδυνΐΰοη Ι,Μ || β ΙΑϊόβίτπι] 
Ι(ΐχιιαι ΙιΜ || 10 ίννηβ$] ίνναα&ι 1.11 || οί γϊ<η ηιπιιίοα οοΙ ιιϊ] οιί γάρ χιοηο' τις Μ, οιϊ ηιοτη 
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^ ου προκόψεις άρτι* μη έλπιζε 
ίο ι κοινωνήσεις &π* ωφελείς 

δεχάς οβ* 

α ου γενήστ] βουλευτής 

β ου πρεσβεύσεις μόνος* ου γαρ συμφέρει σοι 
γ ου φυγαδευ&ήσΐ] . μη φόβου 
δ ου γενήστ} βιοπρόγος το σύνολον 
5 ε αγοράσεις ο ένζυμη και μεταμελη&ήστ] 
ς ενρήσεις πωλήσαι βραδέως 
ζ προσγραφήσεται τα σα. πρόσεχε 
η κερδανεΐς από τον πράγματος, πρόσεχε 
9 ίλεύσεται 6 απόδημος μετά φίλου κάλου 
ίο ι ου λήψη το άργύριον όλως 

δεχάς ογΐ 

α ουκ αγοράσεις χωρίον η οϊχίαν 
β παραμένεις πρεσβύτερος εως γήρως 
γ ου παραμένει σοι ή γυνή 9 μοιχεύεται γάρ 
δ απαλλαγήσΐ] του χλήρου μετά γήρως 
5 ε γενήσγι δεχάπρωτος Ιξαπίνης 

ς ϋξεις την πατρίδα ιδεΐν, βραδέως δέ 
ζ απαρτίσεις ο έπιβάλλη ταχέως 
η λήψΐ] λεγάτον, ολίγον δέ 
& ου πεφαρμάκευσαι. τι άχαιρεϊς; 
ίο ι ουχ άπαλλαγήσΐ] της γυναικός, μη μερίμνα 

δεχάς οδ* 

α ου σω&ήοτ] της συχοφαντίας 

β κληρονομήσεις την γυναϊχα μόνος 



9 ον προχόψεις άρτι Ρ: άρτι ου προκόψεις ΙΜ. || 10 χοινωνήαεις ίπ ωφελεία] χοινωνήστι $π 
ωφελεία βθΰ Μ, ίάν συνάλλαξες, βλαβηση πολύ Ι ρΓ Μ || 

72, 2 ου) μη Ε || 7 προσγραφήσεται] προσγράφεται ΙΜ || 8 πρόσεχε] γρ. χάμε τΜ || 10 ζλως] 
γρ' όλον 360 Μ || 

73, 3 γννή] γυνή σου Ι»Μ || μοιχεύεται] μοιχάται ΙιΜ || 4 γηρως] γήρας ΊΛί || 7 δ έπ/βάλΐψ} 
ταχέως] δ Ιη ι βάλλει ς ταχέως Ρ, ταχέως ο Ιπιβάλλη Ι^Μ || 10 μη μερίμνα] αμέριμνα Ι*Μ || 
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γ είπε την δικην άρτι* νικήσεις γάρ 
δ ον παραμένει σοι τα υπάρχοντα Έως γήρως 
3 β ον λήψβ την φερνήν ου γαρ ευρήσεις τι 

ς ον κληρονομήσεις τους γονείς σον ίμισή&ης γάρ 
ζ ου τεκνώσεις άρτι. μη προσδοκά 
η χαταλλαγήστ) τοις κνριοις και άγαπη&ήοτ) νπ αυτών 
& δδς τα γράμματα, έπιτεύξβ ου χρήζεις 
ίο ι Εξεις χρόνον ζωής και πάνυ καλόν 

δεχάς ο** 

α ουκ οικονομήσεις 

β έκτρώσει και κινδυνεύσει Εως θανάτου 
γ Ιαν δανείσης, βραδέως άπολήψτ/ 
δ ου πωλήσεις τον φόρτον ταχύ 
5 ε άπολυ&ήσΐ] της συνοχής άρτι 
ς λήψυ ην θέλεις γυναίκα έπι κακψ 
ζ δ άσ&ενών σω&ήσεται καμάτω πολλφ 
η σω&ήστ] της συκοφαντίας ταχύ 
$ ου κληρονομήσεις την γυναίκα μόνος 
ίο ι άγωνίζου, είπε την δικην* νικήσεις γάρ 

δεχάς ος* 

α κληρονομήσεις τήν μητέρα 

β ον κληρονομήσεις τον πατέρα* μη έλπιζε 

γ έλευ&ερω&ήσυ , άρτι δέ ου 

δ ούχ υβρισ&ήση νυν, αλλά μετά χρόνου 

5 ε το γεννώμενον μη τρέφε, συμβουλεύω σοι 
ς κινδυνεύσεις επί τι/ κατηγορία 
ζ δώσεις τους λόγους σου με& ύβρεως 
η ουκ ελεύσεται δ απόδημος* ασχολείται γάρ 
& αποδώσεις άρτι α οφείλεις εκ κόπων σον 

5 ι ον δυνήσΐ) άρτι δανείσασ9αΐ' ου γάρ πιστενσει σοι τις 



74, 4 παραμένει] μενεϊ ΙΜ || 8 χαταλλαγήστ}] διαλλαγήση ΙΛί \\ 

7#> 1 ΐην μητέρα οπί 1» || 4 χρόνου] χρόνο» ΊΜ \\ 6 χινΰν»πνοι/ς] χινδυνινση Ιίΐί || 8 ίλίνΜται] 
Ϊρχιταίΐ/Ά || 10 όυνήοτβ δύναααι ΙΜ || ου γάρ πιατεύαιι αοί ας] ου γάρ ηιοτίυ τις Μ, ον πιοτη' 
τις Ι», ου πισιεύα αοί τις Ρ || 
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^ ον προκόψεις άρτι. μή έλπιζε 
ίο ι κοινωνήσεις Ιπ ωφελείς 

δεχάς οβ* 

α ον γενήστ) βουλευτής 

β ου πρεσβεύσεις μόνος' ον γαρ συμφέρει σοι 
γ ον φνγαδεν&ήσιγ . μή φοβον 
δ ον γένη ση βιοπράγος το σύνολον 
5 * αγοράσεις ο έν&νμτ} και μεταμελη&ήση 
ς ενρήσεις πωλήσσι βραδέως 
ζ προσγραφήσεται τα σα. πρόσεχε 
η χερδανεϊς από τον πράγματος, πρόσεχε 
& ίλεύσεται 6 απόδημος μετά φίλου καλόν 
ίο ι ου λήψη το αργύρων όλως 

δεκάς ογΐ 

α ονχ αγοράσεις χωρίον η οΐχίαν 

β παραμένεις πρεσβύτερος 2ως γήρως 

γ ον παραμένει σοι ή γννή* μοιχεύεται γαρ 

δ άπαλλαγήση τον κλήρου μετά γήρως 

5 ε γενήσγι δεχάπρωτος έξαπίνης 

ς ϋξεις την πατρίδα ίδεΐν, βραδέως δέ 
ζ απαρτίσεις ο έπιβάλλη ταχέως 
η λήχρη λεγάτον, ολίγον δέ 
& ου πεφαρμάχευσαι . τι ακαιρεΐς; 

ίο ι ονχ άπαλλαγήσΐ] της γνναιχός. μή μερίμνα 

δεχάς οδι 

α ου σω&ήστ] της συκοφαντίας 

β κληρονομήσεις την γνναϊχα μόνος 



9 ον προκόψεις σρτι Ρ: άρτι ον προκόψεις ΊΜ || 10 κοινωνήσεις ε*π ωφελείς] κοινωνησγ ίπ 
ωφελεία βοο Μ, ίαν συνάλλαξες, βλαβησχ πολύ Ία ρΓ Μ || 

72, 2 ον] μη Ε || 7 προσγραφήσεται) προσγράφεται ΣΜ || 8 προσ*χ*\ γρ. κάμε τΜ || 10 ζ λ ω ς] 
γρ' όλον 860 Μ || 

73, 3 γννη] γυνή σον ΙΜ || μοιχεύεται] μοιχάται Ι<Μ || 4 γηρως] γήρας ΪΛί || 7 δ Ιη ι β άλλη 
ταχέως] ο επιβάλλεις ταχέως Ρ, ταχέως δ ΙηιβάλΧη ίΜ || 10 μή μερίμνα] άμερίμνα ΙιΜ || 
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γ είπε την δίχην άρτι* νικήσεις γόρ 

δ οΐ παραμένει σοι τά υπάρχοντα %ως γήρως 

5 β ον λήψη την φερνήν ου γαρ ευρήσεις τι 

ς ου κληρονομήσεις τους γονείς σον ίμισή&ης γόρ 

ζ ου τεχνώσεις άρτι. μη προσδόχα 

η χαταλλαγήστ) τοις χυρίοις χαι άγαπη&ήση υπ* αυτών 

9 δός τά γράμματα, επίτευξη ου χρήζεις 

ίο ι Έξεις χρόνον ζωής χαι πάνυ χαλάν 

δεχάς αεί 

α ούχ οικονομήσεις 

β έχτρώσει χαι κινδυνεύσει Έως θανάτου 
γ έάν δανείσης, βραδέως απόληψη 
δ ου πωλήσεις τον φόρτον ταχύ 
5 β άπολυ&ήστ] της συνοχής άρτι 
ς λήψί] ην &έλεις γυναϊχα ίπι χαχφ 
ζ δ άσ&ενών σω&ήσεται καμάτω πολλψ 
η σω&ήσβ της συκοφαντίας ταχύ 
& ου χληρονομήσεις την γυναϊχα μόνος 
ίο ι άγωνίζον, είπε την δίχην νικήσεις γάρ 

ύεχάς ος 7 ! 

α κληρονομήσεις την μητέρα 

β ου κληρονομήσεις τον πατέρα • μη έλπιζε 

γ ελεν&ερω&ήση , άρτι δε ου 

δ ούχ ύβριοΰήση νυν, άλλα μετά χρόνου 

5 ε το γεννώμενον μη τρέφε, συμβουλεύω σοι 
ς κινδυνεύσεις επί ττ\ κατηγορία 
ζ δώσεις τους λόγους σου με&' ύβρεως 
η ουκ ελεύσεται 6 απόδημος 9 ασχολείται γάρ 
& αποδώσεις άρτι α οφείλεις εχ κόπων σου 

5 ι ον δυνήστ) άρτι δανείσασ&αι• ου γάρ πιστεύσει σοι τις 



74, 4 παραμι?ίϊ~] μινιϊ ΙΜ || 8 χαταΙΙαγησγ] όί αλλαγή ση Ι*Μ || 

7•> 1 τή* μηιέοα οίη Ι< || 4 χρόνου] χρόνον ΊΜ || 6 χινδυν§υα$ις\ χινδννενση ΙΜ (| 8 ίλΐνοεται] 
ΙρχιιαιΙΜ. || 10 όυνήστβ δύναοαι 1Μ |) ον γάρ πισανοιι οοί ιις] ον γάρ πιοιιυ τις Μ, ού πίστη 
τις Ιι, ού πιοχινα σοί τις Ρ || 
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ΰεχάς οζι 

α ου παραμένει σοι 6 κλήρος 

β γενήση δεκόπρωτος, οτε ουκ οίόας 

γ $ξεις την πατρίδα ΙδεΊν έξαπίνης 

δ απαρτίσεις ο έπιβάλλη και δοξασ&ήση 

5 ε ου λήψη λεγάτον. μη έλπιζε 

ς ον πεφαρμάκευσαι. μη φόβου 

ζ απαλλαγήση της γυναικός έπ* ωφελείς 

η ου λήσεται σου δ δρασμός 
& γενήση βουλευτής, άρτι δε ου 

ίο ι πρέσβευση μόνος χαί δοξασ&ήση 

ύεχάς οη* 

α όψει θάνατον ον ον 9έλεις 

β ον νιχήσεις άρτι. συμφέρει σοι καρτερήσαι 

γ ου κληρονομήσεις άρτι. σιωπά 

δ μισ&ώση χαί χερδανεϊς όσον επιθυμείς 

5 ε οϊχονομήσείς άρτι• ουδείς γαρ σε εμποδίσει 
ς ονκ έκτρώσει. μη φόβου το σύνολον 
ζ δάνεισον έπι νπο&ήκη και ουκ απολέσεις 
η ου πωλήσεις τον φόρτον. μη σπεύδε 
# άπολυ&ήση της συνοχής έξ ανέλπιστων 

ίο ι μη λάβης τν 9έλεις γυναίκα* συμφέρει γαρ σοι 

δεχάς ο&ι 

α ου συμφέρει σοι σνναλλάξαι 
β αποδημήσεις έξαπίνης χαί μακρόν 
γ ου προκόψεις άρτι. έμποδίζη γαρ 
δ καλώς κοινωνήσεις και ευχαριστήσεις 
5 ε στράτευση και ταχύ προκόψεις έπι το κρεϊττον 
ς έπερωτησον ωρφ ς και άκούση την άλήΰειαν 



77, 2 οτί] ως ΙΜ |] 8 Λ 9 Όη«ι] Ιαν&άνιι ΙΜ || 

78, 4 μίσ&ώστ)) μίο&ωααι ΊΜ. || 9 άηΧηίατου Ι* \\ 10 λάβας Η || γυναίκα «ΑάνΉ || γαψ σοι] 
σοι γάρ ΊΛί || 

79, 6 αχού Ι || την αοοβββίΐ βχ Ρ 
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ζ πλεύσεις μετά το εκκοπήναι και καλώς 
η άπολυ&ήσεται 6 συνεχόμενος μετά κόπου 
9 άπαλλαγήση της φίλης ταχέως 
ίο ι γ&ήση επίσκοπος, πλην βραδέως 

δεχάς π η 

α μενεΐς οπού υπάγεις 
β ον λήψη όψώνιον. μη προσδοκά 
γ απόληψη την παραχατα&ήχην δλόχληρον 
δ γαμήσεις την φίλην 
5 ε 9ές παραβόλιον νικήσεις γαρ 

ς ίξεις ελπίδα πίστεως και πάνυ καλήν 
ζ επίτευξη της επικλήσεως ταχέως 
η ουκ άποκαταστα&ήση κληρικός . άλλο τι πράττε 
9 ον στρατηγήσεις άρτι. μη προσδοκά 
ίο ι Μξεις θάνατον Ιδεϊν έπιζήμιον 

ΰεχάς πα* 

α άπαλλαγήση της γυναικός 
β ον λήσεται σου 6 δρασμός. άρτι εμπίπτεις 
γ γενήση βουλευτής βραδέως, ζημιω9ήση δί 
δ πρεσβεύσεις μόνος και ου συμφέρει σοι 
δ ε ου φυγαδευ&ήση < μή φόβου, μαχρο&ύμησον 
ς γενήση βιοπράγος και κτήση πολλά άγα&ά 
ζ αγοράσεις ο έν&υμη και μεταπωλήσεις αυτό 
η ουχ ευρήσεις πωλήσαι ώς θέλεις 
9 προσγραφήσεται τά σα άρτι» φρόντιζε 
ίο ι ου κερδανεΐς όλως από του πράγματος 



7 χσϊ οιη Μ || 8 άπολυ&ησιται 6 αυνιχόμινος] 6 συνεχόμενος άπολΰιται ΙιΜ || 9 άπαλλαγήση 
της φίλης ταχέως] χαταλλασοη ιή γυναίχϊ χαϊ ταχίως ΊλΜ. || 10 Ιπίσχοπος] διχάπρωτος ΊΜ \\ 

80, 3 απόληψη] λήψη ΊΜ || 4 γαμήσεις] γημης \Μ || β ϊξας] ίχ$ις ΊΜ || 7 ταχέως] χαϊ 
ταχέως ΊΜ || 

81, 2 λησααι] λαν&άνΐι ΊΜ |] 3 ζημιωδηΟγ] ζημιουσαι ΊΜ || 4 χαϊ ον συμφίρξί σοι Ρ: ου 
σνμφίρα σο* 41 ΊΜ || 6 ον — άγαϊά] γίνηαη β* 6η ραγός χάϊ χτηση πολλά άγα&ή ς ου φνγαδίυ- 
&ηϋη μη φοβοϋ μαχρο&ύμησον ΊΜ || 7 μπαπωΐηαας αυτό] μίταπωλίϊς αυτόν ΊΜ || 8 ίυρήση Ι* \\ 
9 προαγραφήσίται] προσγράφηαι ΊΜ || 10 χίρβανιΐς] χιρόαίνας ΊΜ 
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• δεχάς πβ* 

α μη χοινωνήσης. ου συμφέρει σοι 
β στράτευση ουκ επί το συμφέρον 

7 

δ πλεύσεις άπροσδοκήτως χαί χαλώς 

5 £ ονχ άπολν&ήσεται 6 συνεχόμενος 

ς ουκ άπαλλαγήση της φίλης δια πολλού 
ζ επισκοπήσεις πολλά άγωνισάμενος 
η ον χαταληφ&ήση έπι μοιχείφ. μη φόβου 
$ αγοράσεις χωρίον μετά καμάτου 
ίο ι ου παραμένεις πρεσβύτερος 

δεχάς πγ 1 * 

α ουκ άπολυ&ήση της συνοχής 

β λήψη ην 9ελεις γυναίκα και ίση κύριος 

γ σω&ήσεται της ασθενείας ταχέως, ει προσέχεις 

δ ου σω&ήση της συκοφαντίας πολλά ισχύσας 

* ε ου κληρονομήσεις την γυναίκα, ετέρψ δέδοται 

ς έάν εϊπης την δίκην άρτι, νικήσεις 

ζ παραμένει σοι ολίγα των υπαρχόντων 

η λήψη την φερνήν και σκορπίσεις αυτήν 
& ου κληρονομήσεις τους γονείς, ετέρψ δέδοται 

ίο ι ον τεκνώσεις άρτι. περίμεινον 

δεχάς πδ* 

α ονχ ϊξεις ώφέλειαν άπο τον φίλου σου 

β πωλη&ηση και καλώς σοι Μσται παρ οίς πρα&ήση 

γ ου μένεις οπού υπάγεις• ον γάρ φ&άνεις 

δ ου λήψη όψώνιον άρτι 



83, 3 * •] 2η Ι* ρι Μ άβββί ιοβροηιαιη Γβΐίοί* Ιμήιιε, φι&ιη. ηο Μ βχρίβνϋ τβΑίβ Ιργάζη 
χάμνων ίηϊ χαλώ χαϊ χαίρη. ά*Μ>*1 Γθβροηάβπ &ά φΗΜβϋοηοιη 13 || 6 άπαΙΙαγήσιβ αηαλλάασγ 
ΙιΜ || ποίλον] πολλά ΙΜ || 

83, 1 άποΧν&ηστ)] απόλυση ΙΜ || 3 σω&ησ$τα§] οω&ήση ΙΛί || προσέχας οοκ Μ, ©Λ* προσφίζ || 
4 Ισχυσε* Μ || 5 όέόοται Ρ: όίάοται ΙΜ || 6 άρτι] άρτίως ΙιΜ || 7 παραμίνη} μινέι ΙιΜ || 

84, 1 άπο] Ιχ ΙΜ || 2 ίοιΐωββ παρ % οίς αν πρα&ζς \\ 
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8 ε απόληψη την παρακαταδήκην ολόχληρον 
ς γαμήσεις ττν φίλην χαί ου παραμένει σοι 
ζ μτ 9ης παραβόλων νικη&ήση γαρ 

η %ξεις ελπίδα πίστεως χαλήν 
9 επίτευξη επικλήσεως, ης πο&εϊς 
ίο ι χαταστα&ήση κληρικός βραδέως 

άεχάς πε* 

ο προσγραφήσεται τά σά 

β κερδανεϊς από τον πράγματος δλίγον 

γ ζη 6 απόδημος χαί έρχεται 

δ λήψη το άργνριον χατά μέρος 

9 ε λήψη χομητάτον 

ς αποκατάσταση ση εις τον τόπον σου ταχέως 
ζ συναλλάξεις ετέρψ χαί χερδανεϊς πολύ 
η ονχ ίξεις ώφέλειαν απο τον φίλου σου 
& πωλη&ήση χαί ονχ έλεν&ερω&τση 
ίο ι μένεις οπού υπάγεις 

δ εκ ας πς 7 * 

α μη δανείσης* ου γαρ συμφέρει 
β πωλήσεις τον φόρτον ταχέως 
γ ονχ άπολυ&ήση της συνοχής αρτ* 
δ λήψη χόπψ ην &έλεις γυναΐχα 

5 ε 6 ασ&ενών μαχρονοσήσας νγιανεϊ 

ς σω9ήση της συκοφαντίας, εάν προσεχής 
ζ κληρονομήσεις την γυναίκα, ον μόνος δέ 
η νικήσεις την διχην, έάν χάμης, μέχρι τέλους 
& ον παραμένει σοι πάντα τά υπάρχοντα 

ίο ι λήψη την φερνην μετά μάχης 



6 γαμηϋϋς] γημης ΊΛί \\ 

85, 1 προσγραφήσεται] προσγράφεται ΙΑ& || 4 το αργύριο ν χατά μέρος] χατά μέρος το άργύ> 
φον ΙΜ || 9 ίίεν&ερω&ήστι] γρ. Ιίευ&ερούσαι. «60 Μ || 

8•, 2 τον φόρτον] το φορτίον ΙιΜ || 6 προαχή Ι* || 9 παραμένει] μενεϊ ΙιΜ || 

β 
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δ εκ ας πζ* 

α ονχ ενρήσεις ττωλήσαι τα σά 
β ον προσγραφήσεται τα σά. μη φρόντιζε 
γ ον χερδανεΐς από τον πράγματος τό σύνολον 
δ ου ζτ} 6 απόδημος, μη προσδέχον αυτόν 
5 € λήψη το αργύρων χατά μέρος 
ς ου λήψη άρτι χομητάτον, ίχδέχου δέ 
ζ αποχαταοτα&ηστι εις τον τόπον σον μετά χαράς 
η ει συναλλάξεις ετέρφ, βλαβήση πολύ 
& ϋξεις ώφέλειαν πολλήν άπό του φίλου σου 
ίο ι ου πωλη&ήσΐ] άλΧ έλεν&ερω$ήσ$ 

ύεχάς πψ 

α προχόψεις χαλάς 
β μη χοινώνει. ον συμφέρει σοι 
γ στράτευση χαι προχόψεις ταχέως 
δ * * 

5 6 # # 

ς 6 συνεχόμενος άπολν&ήσεται 
ζ άπαλλαγήση της φίλης σου έπι ζημίγ 
η γενήση επίσκοπος, άρτι δε ου. περίμεινον μιχρόν 
3- χαταληφ&ήοη μοιχός άρτι. πρόσεχε 
ίο ι ονχ αγοράσεις χωρίον η οΐχίαν 

δεχάς π& η 

α γεννση δεχάπρωτος 

β Ήξεις $ήν πατρίδα Ιδεΐν χαι χαρήση 

γ απαρτίσεις ο έπιβάλλί] 

δ λήψη λεγότον πολύ, ίάν προσεχές 



87, 2 προσγραφήσεται] προσγράφεται ΙΜ || 10 ροβί ίλευ&ερω&ησ^ γΜ &άάϋ μετά Χεγάτου \\ 

88, 3 στράτευση] στράτευσης Ιι, στρατεύσεις Μ || 4 • *] ίργάση φ$ονού μένος νπο πίει&νων 
ΙΜ. άθΙ>θΙ>&ί Γθβροηάβπ εΛ φι&θβϋοηοιη 13 || 5 * •] όψί ϊπιτελεσ&ήσεται 6 γάμος Μ ανάγκης Μ, 
όψϊ Ιπιτελεσ&ήσεται 6 γάμος βι άνευ Ι*. άθΙ>θΙ>&( ιοβροηάθή &ά ςααββίίοηβπι 12 || 6 άπολυ&ησεται] 
απολύεται ΙΜ \\ 7 άηαλλαγήο$ της φίλης] χαταλλαγήση τη φίλη ΙΜ \\ 8 περίμεινον] μεΐνον ΪΜ \\ 
9 χαταληφθηατ)] ον χαταληψ^ ΙΜ \\ 

89, 4 προο(χΐ)ς) προαχης ΙΜ [| 
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5 β πεφαρμάκενσαι όλη&ώς. σεσντψ βοή&ει 
ς ουκ άπαλλαγήση της γυναικός καλώς 
ζ λήσεταί σου 6 δρασμός ?ως χρόνου 
η γενήση βουλευττς και ώφελη&ήστ] πλουτήσας 
9 πρεσβεύσεις και επίτευξη ίν τω πράγματι 

ίο ι φνγαδερ&ήστ] 

δεχάς (ρ 

α γαμήσεις την φίλην άρτι 

β &ές παραβόλων νικήσεις γάρ 

γ ούχ $ξεις ελπίδα πίστεως τό σύνολον 

δ επίτευξη επικλήσεως ησπερ ηνξω 
5 ε καταστα$ήσ$ κληρικός και γ**ήο?ι λοιμός 

ς στρατηγήσεις και ευημερήσεις $ως τέλους 

ζ όψει θάνατον οίκείον ταχέως, άλλα μαχρο&νμει 

η νικήσεις, μη αγωνία 

& κληρονομήσεις και ζημιω&ήσΐ] πολύ 
ίο ι ίάν μισ&ώστ], βλαβήστ] πολύ 

δεχάς ί,αΐ 

α άποδημήσαι ίξεις άρτι 

β ου προκόψεις νυν. μη φαντάζου 

γ μη κοινωνεί, ου συμφέρει σοι. ζημιω&ηϋη 

δ στράτευση και πολύ βλαβήσΐ] 

5 β # * 

ς πλεύσεις μετά κινδύνου, άλλα &άρρει 
ζ 6 συνεχόμενος άπολυ&ήσεται χρόνφ 



6 ούχ άπαλλαγηαγ της γυναικός] ου χαταλλάσση τη γυναιχϊ ΙιΜ. της γυναικός 860 Μ || χαλως] 
χαχώς ΙιΜ, η χαλως βθο Μ || 7 λήσ€ται] λαν&άνει ΙΜ \\ χρόνου] χρόνο* Ι^Μ || 10 φυγαδευ&ήαιβ 
χαϊ φιλαν&ρωπίύσα Ιν τω πράγμα 1 1 »άάϋ 866 Η \\ 

00, 1 γάμησα ς την φίλην άρτι] γαμιΐς την φίλην άρτι Ρ: άρτι γαμιΐς την φίλην ΊΛ || 4 ροβΐ 
ίπιτίύξχ ΊΛΙ «άάιιϋ της || 7 ταχέως ιη Ι*Μ ροηϋπΓ &η(β οψα || 8 μη] μηδϊν Ηί [| 

01, 2 φαντάζου] φαντάζη \\ 3 μη — ζημιωΘήατι] μη — ζημιοΰααι Μ, στρατιύαη χαϊ πολύ βλαβήαηΐ* || 
4 Η 1 ΐΜαη» β#* || 5 * *] Ι&οαη&ηι Γβΐίςαϋ ρΓ Μ, έάν Ιργάζη ώφίλίϊ βοο Μ, πλίύαιις μετά κιν- 
δύνου άλλα &άρρη Ι. άουοο&Ι Γββροηάβπ &ά ςα&θβΐίοηβπι 13 |) 6 πλ$νσιις — &άρρα] ο συνεχόμενος 
άπολνιται χρόνω Ιι || 7 ό — άπολν&ησεται χρόνφ] ο— απολύεται χρόν» Μ» μη κοινωνεί ον συμ- 
φίριι σο» ζημιουοαι Ι* || 

6• 
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η απαλλαγήση της φίλης χαι βλαβήση 
# γένεση επίσκοπος βραδέως 
ίο ι ου χαταληφ&ήση μοιχός• μη αγωνία 

δεχάς ψι 

α συνόλλαξον ωφελη&ήση γαρ 
β έάν αποδήμησης, βλαβήση 
γ προκόψεις χα&ώς ηυξω 
δ ου συμφέρει σοι χοινωνειν 
ζ ε ου στράτευση, μη προσδοχα % 

ς μετά φόβου έρώτησον χαί αχούση την αλή&ειαν 
ζ πλεύσεις, άρτι δέ ου 
η κινδυνεύει 6 συνεχόμενος χαί τελευτησει 
& ουκ άπαλλαγήση της φίλης σου 
ίο ι οάχ Μξεις έπισχοπήσαι. μη προσδοχα 

δεχάς ί,γ 1 * 

α ουκ αποδημήσεις νυν 

β προχ όψεις έξαπίνης οτε ουχ οϊδας 

γ κοινωνήσεις έπι βλάβη 

δ ου στράτευση άρτι. τι σπεύδεις 
$ ε ει πιστώς έρωτας, έρωτησον 

ς πλεύσεις μετά το έγχοπΐναι χαί συμφέρει σοι 

ζ 6 συνεχόμενος άπολυ$ησεται 

η άπαλλαγήση της φίλης χαί μεταμελη&ηση 

& γενήση έπίσχοπος, βραδέως δέ 
ίο ι ου χαταληφ&ήση μοιχός ϊχρτι, ύστερον δέ 

δεχάς ^δ* 

α ου πωλήσεις τον φόρτον άρτι 
β άπολυ&τση της συνοχτς 



8 άηαλΧαγησγ της φίλης] διαλλαγηση τη φίλη ΙΗ || 9 γένησγ Ιπίσχοπος βραδέως] βραδέως 

γενηαη ίπίσχοηος 1ΛΙ \\ 

•2, 6 ου στράτευση μη προσδοχα] μη προσδοχα ου στράτευση ΙΜ || 6 άχούσγ] αχσνε ΙΜ || 

8 χίνίυηύει — τελευτησει] τθΗ>& οοΓτπρί* || 

93, 3 ίη Ιι 1&οαη& ββΐ || 4 σπενδης Μ || 6 πλεύσεις — Ιγχοπήναι] μετά το ίγχοπήναι πλεύσεις 
Ι*Μ || 8 άπαλλαγήση της φίλης] χατ αλλαγή αη τη γυναιχϊ ΙΜ || 

•4, 1 άρτι ίη Ι<Μ ροηϋαι *ηίβ ου \\ 
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γ ου λή-ψτ} ψ θέλεις γυναίκα 
δ σω&ήσεχαι της ασθενείας ταχέως 
5 β οί σω&ήστ} της συκοφαντίας, μερίμνα 
ς κληρονομήσεις την γυναίκα 
ζ είπε την δίκην νικήσεις γαρ 
η παραμένει σοι τα υπάρχοντα 
& λήχρβ την φερνήν κατά μέρος 
ίο ι ου κληρονομήσεις τους γονείς • προτελευτνσεις γάρ 

δεχάς £«* 

α &ές παραβόλων - νικήσεις γάρ 
. β ?£*<£ ελπίδα πίστεως 
γ ίπιτεύξΐ] της επικλήσεως 
δ καταστα9ήσγι κληρικός μετά χρόνον μακρόν 
• 5 « ου συμφέρει σοι στρατηγήσαι 

ς ουκ όψει άρτι θάνατον 
ζ ου νικήσεις, σιώπα 
η κληρονομήσεις, άλ£ ου μόνος 
3- έάν μίσθωση, βλαβήση 
ίο ι οικονομήσεις πιστευτείς και δοξασ&ίσβ 

δεχάς ξς* 

α ου κληρονομήσεις τον φίλον 
β °ν% $&ις ίσχότην καλήν. σεαυτζ βοή&ει 
γ ευρήσεις τον φυγόντα εύ&έως. μη λυποϋ 
δ ουχ έξεις αρξαι νυν. τι προσδοκάς; 
5 ε κληρονομήσεις την μητέρα , ου μόνος δέ 
ς ου κληρονομήσεις τον πατέρα μόνος 
ζ έλεν&ερω9ήστ] βραδέως, αλλά μη λυπου 
η ουχ υβρια&ήστ}. μη αγωνία, αλλά ΰαρρει 
# ου ζήσεται το γεννώμενο*, αλλά τελευτήσει 
ίο ι σω^τση ττς κατηγορίας μετά ολίγον 

4 αω&ησααι] οω&ήοη Ι,Μ || 7 άίχην] ν(χι\ν Ι*Μ || 8 παραμοΊΐ] μένη ΪΛ || 
•8, 4 μ*τά *ά(ϋ(ϋ || 
', 9 ζηοηαι] ζησίι ΊΛί || 
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ύεχάς (φ 

α ευτυχήσεις Ιλαρώς 

β μη συνάλλαξες άρτι. περίμεινον 

γ ουχ αποδημήσεις ταχέως* επέχει γαρ 

δ προχόψεις χαι ευτυχήσεις ταχέως 
5 β κοινωνήσεις χαί ου συμφέρει σοι- ζημιω&ήστ] γαρ 

ς στράτευση νυν χαί ώφελη&ήση πολύ 

ζ έπιβαλοΰ μετά χα&αρου του συνειδότος 

η πλεύσεις μετά το έγχοίτηναι 

9 6 συνεχόμενος νυν άπολυ&ήσεται της συνοχ/}ς 
ίο ι άπαλλαγήση της φίλης, μωροποιεϊ. συμφέρει σοι 

ΰεχάς ίρρ 

α κοινωνήσεις χαι βλαβήση 

β ου στράτευση νυν. περίμεινον 

γ ουχ εστίν ωρα τον επιβαλέσ&αι 

δ ου πλεύσεις νυν ου γάρ Μτοιμος εϊ 

5 ε ονχ άπολυ&ήσεται 6 συνεχόμενος 

ς ουχ απαλλαγήστ} της φίλης 

ζ γεντση έηίσχοπος, έάν άγαπτ-στ/ς τον χλήρον 

η χαταληφ&Γστ] μοιχός βράόιον, άλλα σω&τ'στ] 

& αγοράσεις χτήμα ή οϊχίαν έξ Ιδίων χόπων 

ίο ι παραμένεις πρεσβύτερος ίως &ανάτον 



ύεχάς φι 

α ουχ ανοίξεις εργαστήριον 
β ου σω&ήοβ άσ&ενών 



•7, 2 συναλλάξεις Μ || άρτι περίμεινον] περίμιινον άρτι ΙιΜ || 5 κοινωνήσεις — ζημιω&ηστ} Υ*θ\ 
χοινωνηαεις — ζημιούσαι γαρ Μ, στράτευση χαϊ ώφελη πολύ Ιι || β σχρατιύση — ώφελη&ησγ πολύ] 
στράτευση — ώφελη πολύ Μ, κοινωνήσεις χαί ου ονμφέριι σοι ζημιοϋσαι γάρ Ιι || 7 Ιπιβαλοΰ — 
αυνειβότος"] ίη 1» 1&οαη& ββΐ || 8 πλεύσεις — (γχοπήναι] πλεύύπζ — ίγχοπήναί σε Η, έπιβαλοΰ μετά 
χα&αροϋ του συνειδότος Ιι || 9 6 συνεχόμενος νυν απολυ&ησεται της συνοχής] 6 συνεχόμενος νυν 
απολύεται της συνοχής Μ, πλεύσεις μετά το Ιγχοηηναί σε Ιι [| 10 άπαλλαγησ^ — σοι] όιαλλάση — 
σοι Μ, 6 συνεχόμενος νυν απολύεται της συνοχές Ιι. άαΜΙα» Ιΐοβί άβ μωροποιεϊ \\ 

98) 6 άπαλλαγήστ}] άπαλλάσση ΙιΜ || 9 χι η μα] &η χωρίον ? || 

§•, 2 αω&ηστβ σω&ήσεται ΙιΜ, τελευτα ββο Η 
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γ σοφιστενσεις έξαπίνης και δοξασ9τσΐ} 

δ ευρήσεις το απολόμενον βραδέως 

5 β άγορανομήσεις , άρτι δέ ου 

ς ου κληρονομήσεις τον φίλον 

ζ ουχ $ξεις έσχότην καλήν, άλλα πονηράν 

η ουχ ευρήσεις τον φνγόντα 

9 ουκ αρξεις νυν ων επιθυμείς, μη προσδοκά 

ίο ι ου κληρονομηθείς την μητέρα, μή έλπιζε 

δεχάς ρΐ 

α ου λήφβ την φερνήν 

β ου κληρονομηθείς τους γονείς* προτελευτήσεις γαρ 

γ τεκνώσεις, άρτι δέ ου. περίμεινον 

δ ου καταλλαγησβ τοις κνρίοις σον έπι συμψέροντι 
5 9 έπιτευξτ} γραμμάτων ων χρήζεις 

ς ουχ $ξεις χρόνον ζωής 

ζ ανοίξεις έργαστήριον έξαπίνης 

η σω&ήση άσ&ενών. μή αγωνία 

& σοφιστενσεις έν τιμή πολλγ 
ίο ι ουχ ευρήσεις το απολόμενον ποτέ 

ΰεκάς ρα* 

α έπιβαλου ωρφ γ, άπαξ δέ 
β πλεύσεις, άλ£ έγκοπήση τ φ πράγματι 
γ στρατεύστ) και μεταμελη&ήστ] πολύ 
δ κοινωνήσεις και ζημιω&τοβ πολύ 
5 « ου δυν/σβ προκόψαι άρτι• έμποδίζη γαρ 
ς αποδημήσεις οπού &έλεις έπι καλξ σου 
ζ μή συναλλόξης, έπεί βλαβήση πολύ 



3 όοξασ&η Ι, || 5 άρτι 01 ον] άλϊ ονχ άρτι ΙΜ || 

100} 3 τεχνωσας'} ιιχνοΐς ΙΜ \\ π$ρίμανον Ρ: μίΐνον ΙΜ || 4 χαταλλαγήστβ άπ*λΧαγήση ΙΜ || 
7 ίξάπινα Ιι || β σω&ηστβ σω&ησιτ*ι ο ΙΜ || 

101, 2 ηΐίύαας] πλίας ΙΜ || (γχοπήστι] Ιγχόπιας Ρ, ίχχίπτη ΙΜ || 3 μααμ%λη&ηα^\ μ«τα- 
νοεϊί ΙΜ || 4 χοινωνησας χαϊ ζημιω^ηο^] χοινωηϊς χαϊ ζημιοϋααι ΙΜ || πολλά V || 5 άννηστβ όύνη 
ΙΜ || γαρ ομ Ι || 6 αποάημήοας] αποδημείς ΙΜ || ίπϊ] τω ΙΜ || 7 μή—χαχώρ] ζ ευτυχείς ίχ 
κάπων πολλών χαϊ χα Χω ν η μη €υναλλάξεις πολύ (πι\ βλάπτει Μ, ζ ευτυχείς ίχκόπτων πολλών χαϊ 
χαχών η μή συναλλάξεις πολύ έπεϊ βλάπτει Ι || 
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η ευτυχήσεις έκ κόπων πολλών χαί κακών 
9 αγοράσεις το προκειμενον 
ίο ι ου γαμήσεις άρτι. περίμεινον 

δεχάς ρβι 

α σω&ήση της κατηγορίας άρτι 

β δώσεις άρτι τους λόγους σου επ ώφελείγ 

γ ουκ έλενσεται δ απόδημος* έπό&ησε γαρ γυναίκα £ 

δ ουχ αποδώσεις άρτι α οφείλεις 

5 £ δονείσαι και ου ζημιω&ήσΐ], κερδανεϊς δε 
ς τέξεται, αλλ* αχρηστον εσται το γεννώμενον 
ζ ου κινηδήση του τόπου σου. μ£ αγωνία 
η $ξεις ολίγον βλαβήναι. μη λυποΰ 
& γαμήσεις καί λυπη9ήσβ μεταμελη&είς 

ίο ι ουκ αγοράσεις το προκείμενον, έπεί μη ευπορεϊς 



δεχάς ργΐ 

α * * 

β ου γενήστ] επίσκοπος, μή περίμενε 

γ ευρε&/σΐ] μοιχός μετ ου πολύ 

δ ουκ αγοράσεις χωρίον η οϊκίαν 

* ε ου παραμένεις πρεσβύτερος 

ς παραμένει σοι ή γυνή' σωφρονεϊ γαρ 

ζ άπαλλαγήσβ του κλήρου έν τάχει 

η γενήσγι δεκάπρωτος καί ευδοκιμήσεις 

& ου βλέψεις την πατρίδα 

10 ι 



9 Αγοράσεις το προκείμενο*] αγοράζεις χωρίον η οΐχίαν ΙΜ || 10 γαμήσεις] κάμνεις ΙΜ || 
102, 1 σω&ηστβ σώζη ΙΜ || 3 Ιλεύσεται] άρχεται IV \\ 5 βάνεισαϊ] βάνειοον ΙΜ || ζημιω&ηστ)] ζη- 
μιονσαιΙΜ \\ 6 τέξεται] γεννη Ι, γέννηση Μ || 7 τον] (χ του ΙΜ || 8 Έξεις ολίγον] (χεις ολίγον ¥: 
ολίγον ϊχεις ΙΜ \\ μη\ χα\ μη ΙΜ || 9 γαμήσεις] γη μ ης ΙΜ || 
\Φ 2 1•!, 1 * •] ον κα&ίστασαι κληρικός ΙΜ. Γθβροηάβπ άθΙ>θΙ>&1 »ά ^α&ββϋοηβηι -60- || 2 γενησιβ 

γίνη ΙΜ || περίμενε Ρ: ανάμενε ΙΜ || 3 εί>ρε9ηστβ εύρίσκη ΙΜ || 4 αγοράσεις] αγοράζεις ΙιΜ || 
5 παραμένεις πρεσβύτερος] παραμένει τω χλήρω μισείς αυτόν ΙΜ || 6 σον Ι || 7 απαΙΧαγηστ}] άπαΐ- 
Ιάαση ΙΜ || 8 γενησ^] γίνη ΙΜ || ευδοκιμήσεις] ευδοκιμείς ΙΜ || 9 βλέψεις] βλέπεις ΙΜ || 10 * •] 
Ι * 3 άπαλίάοση της γυναικός άρτι ΙΜ. άοοβδ&Ι ιββροηάθή &ά φι&βιΰοηβιη $& \\ 
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